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1. OBIIUE OPTAHU3AIIMOHHO-METO/IMYECKHUE YKA3AHUSA

Metoauyeckue yka3zaHUST K TMPAKTHUUYECKUM 3aHIATHSIM [ OOYyYaloIIMXCS IO HAlpaBiICHHUIO
noxrorosku  19.06.01 ['eomorusi, pa3Benka u  pa3paboOTKa TIOJE3HBIX  HCKOITAGMBIX,
HanpaBJIeHHOCTh TexHonorus OypeHus 1 OCBOEHUS CKBaKUH COCTABJICHBI B COOTBETCTBUHU C paboueit
nporpaMMmoii mo gucummiuHe b1.b5.02  «MHocTpaHHBIH s3bIK» A JAHHOTO HAIpaBJIEHUS,
paspaboranHoii Ha ocHoBe DPI'OC BO mis nanpasnenus 21.06.01 IlpombimieHHass SKOJOTHS H
o6uotexHosoruu, yreepxaennoro 30.07.2014 r. npukazom Ne 886.

Heabo paHHOro BUIa Y4eOHOM MEATEIBHOCTH OOYyYaroIIMXCs SBJSETCS NpUOOpeTeHue
3HAHWUW, 3aKpeIJICHHE M CHCTEMaTH3allds YMEHHH W HaBBIKOB Ha MPAKTUYECKUX 3aHATHIX I10
mucuuminHe «MHOCTpaHHBIN SI3BIK», COBEPLICHCTBOBAHUE JMHIBOMPO(ECCHOHATFHON HMHOS3BIYHOMN
KOMMYHHKATUBHOW KOMIIETCHIIMM OOYYArOIIMXCS B MPOIECCEe ayAUTOPHOH pabOThl M JTOCTHIKEHUE
YPOBHS MPAKTUYECKOTO BIIAJICHUS] MHOCTPAHHBIM S3bIKOM, IIO3BOJISIONIETO HCIOJIb30BaTh €ro B
HAy4YHOU MPOEKTHO-UCCIIEA0BATEIHCKON pabOTe U MeJarornueckoi 1esaTeIbHOCTH.

3agaum:

- pa3BUTHE W COBEPIICHCTBOBAHKHE PENPOIYKTHBHBIX YMEHUH M HABBIKOB MOHOJIOTUYECKOH U
JUAJIOTUYECKON peur, YMEHUs CBOOOJHO YUTaTh OPUTHHAIBHYIO JIUTEPATypy B COOTBETCTBYIOIIEH
OTpaciy 3HAHWI; YMEHHs O0(OPMIIATh W3BJICUYCHHYIO M3 MHOCTPAHHBIX MCTOYHHKOB MH(OpMAIHIO B
BHUJIC HCpCBOIla; YMeHI/DI JcJiaTb COO6HIGHI/I$[ 1 JOKJIAJAbI HA I/IHOCTpaHHOM SI3BIKE HAa TEMbI, CBA3aHHBIC
C Hay4yHOU pabOTOi U BeCTH Oecely 1Mo CIeUalbHOCTH;

- (GbopMHUpOBaHHE W COBEPIICHCTBOBAHME HHOS3BIYHOH KOMMYHHKATHBHOW KOMITCTCHIIMH B
Pa3IMYHBIX BUAAX MPO(ECCHOHAIBHO OPUEHTHPOBAHHON PEYEBOM JIEATEIBHOCTH;

(dbopMHpOBaHKE HABBIKOB HHOS3BIYHON HAYYHOM MPOEKTHO-UCCIIEIOBATEIBCKON ICATEIILHOCTH;
--(opMHEpoBaHNE W COBEPIICHCTBOBAHUE MPO(PECCHOHAIBHO OPHEHTUPOBAHHON MEPEBOTICCKON
KOMIICTCHIIMH (YMEHHUs MEPEBOJUTh B MUCBMEHHOW ()OPME ¢ MHOCTPAHHOTO SI3bIKA HA PYCCKUH U C
PYCCKOTO sI3bIKa Ha WHOCTPAaHHBIA ()ParMEeHTHI CHEIHAIbHBIX/ HAyYHBIX TEKCTOB M JIOKYMEHTOB B
COOTBETCTBUHM C HOpPMaMH POJHOTO M HM3Y4aeMOro si3blKa Ha S3IKOBOM Marepuajie U B o0beMe,
OTIpeIeTICHHOM MTPOrPaMMOi Kypca);

--OBJIaJICHUE HOPMAaMHM HWHOS3BIYHOTO JTHUKeTa B TMpodeccuoHalbHON U Hay4yHOU cdepe
COTPYJIHUYECTBA;

- MOBTOPEHUE M 3aKpErUieHHe TpaMMaTHUYeCKOro MaTepuaia, M3yYeHHOTO0 Ha MPaKTHYECKHX
3aHATUSIX B COOTBETCTBHH € paboueil mporpaMMoil TUCIUIUINHBI;

paciMpeHue JeKCHYecKoro 3amnaca, Kak akTHBHOTO, TaK ¥ TTAaCCUBHOTO;

-'q)OpMI/IpOBaHI/Ie HABBIKOB HUCITOJIB30BaAHUSI I/IHOCTpaHHOFO SA3bIKA B He)IaFOFH‘ICCKOﬁ JCATCIIBHOCTHU.

2. TEMATUYECKHWM IIJIAH

No KommuectBo yacos
m\n ouHast 3a04Hast
Tembl mpakTHYECKUX padoT dbopma ¢dopma
o0y4eHus o0ydeHus
I cemectp
1 |Uenu u 3amaun oOyueHus B acrmpanType. TpeOGoBaHUS Ha KaHAUIATCKOM 4 3

sk3amene. CrpamarenbHblii  3aior. CTpyKTypHBIE OCOOEHHOCTH |
CMBICJIOBasl ~ CTPYKTypa  TPEJIOKCHUH,  COACpKAIIUX  IacCUBHbBIC
KoHcTpyKIuH. CiioBooOpa3zoBaHue: CI0BOOOpa3oBaTeibHbIe CY(QHUKCH -
er/or, -ment. AyauropHoe urenue. Teopust mepeBosa: OCHOBHBIE MTOHATHS
Teopun 1epeBona. AyaupoBanue. IlucbMo: BBINOJIHEHHE NHCHMEHHBIX




yIpaXHEHHH, OMTUCaHKe TaOIHII.

2 |Camompesenranys. Muorosnaunocts VED-popm. CroBooGpa3zoBaHue: 6 4
CJI0BOOOpa3oBaTeNbHbIC CyPHUKCH -tion/ion/ition. AyTUTOPHOE YTCHHUE.
Teopuss mepeBoma: cmocoObl mepeBona. Ayauposanue. IluceMo:
BBINOJIHCHHE IUChbMEHHBIX YIPaKHEHHH, onrcanue rpadukos.

3 |Moii myts B Hayky. MHoro3naqnocth VING-popm. CroBooOpasoBaHue: 8 4
croBoobOpasoBarenbHbie cyhdukcer -(U)al, -ent/ant. AymutopHOoe dYTeHHE.
Teopus nepeBoa: eqUHHIIBI TepeBoaa. Ayauposanue: [TucpMo:
BBITIOJTHEHHE ITUCHMEHHBIX YIPAKHEHUH, OTICAHKE HArPaMM.

4 |O6yuenue B acIupaHType. MHOT03Ha4YHOCTh VING-dopm. 7 4
CrnoBooOpa3oBaHue:  cia0BooOpa3zoBaTenbHbie  Cyhdukcsl  -ence/ance;
KOHBepcHs. AyauTopHoe urenue. KOHTpOIb HHIUBHUIYaTbHOTO YTCHHS.
Teopus mepeBoja: WieHeHHe TekcTa. AyaupoBanue. [IMChMO: BBITIOTHEHUE
MUCHMEHHBIX YIIPAKHEHUH, OMTUCAHUE CXEM.

Bcero 3a cemectp: 25 15

IlcemecTtp

5 [IIpomecc HCCJICJIOBAHUSI. WNu¢punuTHs. CnoBooOpa3oBaHue: 6 3
coBoobOpaszoBarenbHblii  mpedukc  for(e)-, cyddukcer -able/ible, -ful.
AynutopHoe uteHue. Teopusi mepeBo/ia: ICKCHUECKUE TIPUEMBI TIEPEBO/IA.
Aynuposanue. [I1cbMo: BBITTOTHEHNE THCEMEHHBIX YIPaXXKHEHUH.

6 |Huccepramms. WHOUHUTHBHBIE KOHCTPYKIMH: CJIOXHOE JIOIOJHEHHUE, 6 4
croxkHoe mnomiexkamee. CrnoBooOpa3oBaHMe:  CIOBOOOpa30BaTEIIbHbIC
cyboukcsi -less, -ly; kouBepcus. AynuropHoe ureHue. Teopus nepeBoa:
rpaMMaTH4ecKHe MpHUeMsbl repeBoja. AyaupoBanue. [IMcbMo: BBIIOTHEHNE
NHCHMEHHBIX YIPaKHEHHUH, cOCTaBlIeHUE pedepaToB.

7 |Hayunsle koH(pepeHin. MogaabHbIe IIaroyisl ¢ MPOCTHIM U MEePHEKTHBIM 6 4
uHpuHUTHBOM. CJI0BOOOpa30BaHHE: CJIOBOOOPA30BATEIBHBIC MPEPHUKCHI UN-
fin-, ir-, il; cyddukcer —ous, -ate. AyauropHoe utenue. KOHTpPOJb
WHIUBHAAYabHOTO YTeHWS. Teopus TmepeBoja: CrocoObl  IepeBoja
HEMMYHBIX  (GopM riarona. AyaupoBanue. [IucbMO:  BbINOJIHEHHE
NMCHMEHHBIX YIPa)KHEHUH, COCTaBIICHUE aHHOTAIHH.

8 |HccnemoBanus B 00J1aCTH TEXHOJIOTUH U TOBAPOBEIECHUS MTUIIEBBIX 7 4
NPOIYKTOB (PYHKIIMOHAILHOTO M CIICUATM3UPOBAHHOTO HAa3HAYCHHS U
O0IIEeCTBEHHOTO MUTaHus. Most HayyHast paboTa. DKBUBAJIECHTHI MOJAIbHBIX
riarojioB. Ci1oBooOpa3oBaHue: CII0BOOOpa30BaTEIbHbIC MPEPHUKCHI iM-,
dis-, mis-, en; cydbdukc -en; kouBepcus. AyauropHoe urenue. KoHTposb
WHMBHAYaIBHOTO uYTeHus. Teopus nepeBoia: CTHINCTUIECKHE TPUEMBI
nepeBoyia. AyanpoBanue. [IncbMo: coCTaBIeHHE TE3UCOB TOKIIAJIOB.

Bcero 3a cemectp: 25 15

Bcero 3a roxa: 50 30

3. CHUCOK PEKOMEH/JYEMOM JIUTEPATYPbI

OcHoBHasi iMTEpaTypa

1. Manaesa, A.B., CmuproBa, 1.B. Academic Success Strategies (CTpareruu akaJeMH4ecKOro
ycrexa) : ydeb. mocobue mo aucuuiuinHe "HMHocTpaHHBIA A3bIK", "JleT0BOM HHOCTpaHHBIHN
a3bIK", "[IpodeccroHanbHBII HMHOCTpAaHHBIM S3BIK" JJII  MarucTpaHTOB M aclHUPaHTOB
HESI3BIKOBBIX HampaBlieHu# noarotoku / A.B. Manaesa, 11.B. CmupnoBa. — Mypmanck : 13a-
Bo MI'TVY, 2016.

Jlono/THUTeIbHAS JIUTepaTypa

2. Bonkoga, T.II., JlomoBueBa, H.B. English Grammar for University Students (I'pammaruka
AHTTIMHCKOTO s3bIKa): yueb.mocodue mo guctumauHe "WHoctpansbiil s3bik" / T.I1. Bonkosa,
H.B. JlomoBueBa. — Mypmanck: Uzn-so MI'TY, 2010.
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3. Bounkoga, T.I1. Post-Graduate Research Work: meTonnueckue yka3zanus K U3y4eHHIO TEMBI
«Hayunas pabota acnupanray / T.I1. BonkoBa. — Mypmanck: M3a-so MI'TVY, 2010.

4. Comfort, J., Hick, S., Savage, A. Technical English / J. Comfort, S. Hick, A. Savage. — Oxford
: Oxford University Press, 2002.

5. Kenkano, H.M. Anrnuiickuii si3bik (kanauaaTckuii MuaumyMm) / H.M. Kenkano. — MypMaHcK :
Uzn-so MI'TY, 2006.

6. Murphy, R. Essential Grammar in Use / R. Murphy. - Cambridge: Cambridge University
Press, 2006.

7. CwmupuoBa, W.B. Novelties in Technology of Fish Processing and Fish Products
(HoBoe B TeXHOJIOTHH TIepepabOTKU PHIOBI U IPOU3BOJICTBE MPOIYKTOB U3 PIOBI) :yued. mocoou
e st By30B / M. B. CmupHOBa. - Mypmanck:U3n-so MI'TY, 2012.

8. CMupHOBa, N.B. Novelties in Technology of FoodStuff Production
(HoBoe B TeXHOJIOTMH MPOIYKTOB OOIIECTBEHHOIO MUTaHus) : yueo.mocobue / 1. B. CmupHOBa.
- Mypmanck: U3n-so MI'TVY, 2009.

9. [llaxoBa, H.H1. u np. Learn to Read Science. Kypc anrnuiickoro s3bika s acnupanton / H.H.
[laxoBa u ap. - Mocksa: @nunTa: Hayka, 2005.

10. HayuHble TeKCTHI 1O CHEeHaTbHOCTH ™

*[lomOuparoTcsi acmUpaHTOM (COHMCKAaTelieM) B COOTBETCTBHH C TpodUIeM HAydHOU
CHEIHUATBHOCTH.

Ilepeyenb pecypcoB HH(POPMALMOHHO - TEJIEKOMMYHUKAIIMOHHOM ceTn «HTEpHET»,
HEeO0XO0UMBIX /IJIf OCBOEHHSI JUCIHUNJIMHBI
Jlekcuka, ayiupoBaHnue
1. www.englishclub.com
2. http://www.bbc.co.uk/podcasts
3. www.eslcafe.com
4. www.study.ru
5. www.efl.ru
6
7
8
9

www.soft-one.com/words
www.yaziki.ru
alemeln.narod.ru
. http://lmwww.wordsmyth.net/
10. www.merriam-webster.com/
11. http://www.bibliomania.com/1/7/299/2034/frameset.html
12. Brewer's Phrase and Fable https://archive.org/details/brewersdictionar000544mbp
13. Hobson Jobson http://dsal.uchicago.edu/dictionaries/hobsonjobson/
14. http://www.usingenglish.com/
15. http://www.ef.com/english-resources/english-usage/

I'pamMmartuka
16. http://www.englishgrammarsecrets.com/
17. http://www.english-grammar-lessons.com/
18. http://learnenglish.britishcouncil.org/en/quick-grammar
19. www.learnenglish.de/grammarpage.htm
20. www.edufind.com/english/grammar/index.cfm
21. www.lib.ru/ENGLISH/glagol.txt
22. www.lib.ru/ENGLISH/esl.txt http://lib.ru/ENGLISH/esl.txt
23. http://www.ef.com/english-resources/english-grammar/
24. http://www.ef.com/english-resources/english-test/

DHIUKJION U
- Encyclopedia Britannica Online
http://www.britannica.com/


http://www.englishclub.com/
http://www.bbc.co.uk/podcasts
http://www.eslcafe.com/
http://www.study.ru/
http://www.efl.ru/
http://www.soft-one.com/words
http://www.yaziki.ru/
http://alemeln.narod.ru/
http://www.wordsmyth.net/
http://www.merriam-webster.com/
http://www.bibliomania.com/1/7/299/2034/frameset.html
http://dsal.uchicago.edu/dictionaries/hobsonjobson/
http://www.usingenglish.com/
http://www.ef.com/english-resources/english-usage/
http://www.englishgrammarsecrets.com/
http://www.english-grammar-lessons.com/
http://learnenglish.britishcouncil.org/en/quick-grammar
http://www.learnenglish.de/grammarpage.htm
http://www.edufind.com/english/grammar/index.cfm
http://www.lib.ru/ENGLISH/glagol.txt
http://www.lib.ru/ENGLISH/esl.txt
http://lib.ru/ENGLISH/esl.txt
http://www.ef.com/english-resources/english-grammar/
http://www.ef.com/english-resources/english-test/
http://www.britannica.com/

- Wikipedia, the free encyclopedia
http://en.wikipedia.org/wiki/Main_Page

O0pa3oBaTte/ibHbIE pecypChl
MacmillanEducation
http://www.macmillandictionary.com/
http://www.macmillandictionaryblog.com/
http://www.youtube.com/macmillanelt
OxfordUniversity Press
http://www.oup.co.uk/

OUP online practice
http://www.oup.com/elt/students/?cc=ru
CambridgeUniversity Press - Worldwide
http://www.cambridge.org/uk/international/
CUP ELT resources
http://www.cambridge.org/elt/resources/
Express Publishing
http://www.expresspublishing.co.uk/

Additional Links for Post-Graduate Students
https://www.youtube.com/playlist?list=PLA2Z0n2e- ghhtExc6SKDImMXChStX45kv
https://ru.englishcentral.com/videos#/browse-app?browse Type=course&goal=4
http://www.voanews.com/

http://learnenglish.britishcouncil.org/en

http://www.youtube.com/user/duncaninchina
http://www.youtube.com/user/MinooAngloLink
https://vk.com/learnenglish?w=page-36775085 50074729



http://en.wikipedia.org/wiki/Main_Page
http://www.macmillandictionary.com/
http://www.macmillandictionaryblog.com/
http://www.youtube.com/macmillanelt
http://www.oup.co.uk/
http://www.oup.com/elt/students/?cc=ru
http://www.cambridge.org/uk/international/
http://www.cambridge.org/elt/resources/
http://www.expresspublishing.co.uk/
https://www.youtube.com/playlist?list=PLA2ZOn2e-_ghhtExc6SKDImXCbStX45kv
https://ru.englishcentral.com/videos%23/browse-app?browseType=course&goal=4
http://www.voanews.com/
http://learnenglish.britishcouncil.org/en
https://vk.com/away.php?to=http%3A%2F%2Fwww.youtube.com%2Fuser%2Fduncaninchina
https://vk.com/away.php?to=http%3A%2F%2Fwww.youtube.com%2Fuser%2FMinooAngloLink
https://vk.com/learnenglish?w=page-36775085_50074729
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4. COJEP’KAHUE U METOAUYECKUE YKA3AHUSA K U3YYEHUIO TEM
JUCIHUIIVINHBI

3amaya MPaKTUYECKOrO0 Kypca MHOCTPAHHOTO sI3blka — 00eCHne4uTh MOATOTOBKY
CIICLMAJINCTA, BJIAJICIOIIET0 MHOCTPAHHBIM S3BIKOM KakK CpPEACTBOM OCYILECTBIICHHMS HAY4YHOU
JIEATEIbHOCTH B MHOSI3BIYHON SI3BIKOBOM CpPENE U CPEICTBOM MEXKKYJBTYPHOM KOMMYHUKAIUH.
N3yuenne gucuumuimebl  «MHOCTpaHHBIM — A3bIK» B aCIHUPAHTYpE  MPEIyCMaTPUBAECT
MIPEEMCTBEHHOCTh C BY30BCKUM KypcoM OOyueHuss U OTpaxkaeT crneuuduxky oOydeHus B
acCIIMpaHType.

Opranuzanus y4eOHOro mpolecca o MHOCTPAHHOMY SI3BIKY Ui aCIHPAaHTOB OYHON U
3209HON (OpPMBI OOyUYEHHS TMPEAIoJIaracT MaKCUMAIBHBINH ydeT MOTpeOHOCTEH, MWHTEPEeCOB U
JUYHOCTHBIX KAdecTB aclupaHTa (COMCKaTelsl) MpPU YCIOBUU AKTUBHOM paboOThl acmnupaHTa.
[TogoGHBIN TOAXO0/A MO3BOJSET ACHUPAHTY BBICTYNATh IMOJHONPABHBIM YYaCTHHKOM IIpOIecca
0o0y4eHHs, OCTPOCHHOTO HA MPHUHIMIIAX CO3HATEIHHOTO MapTHEPCTBA M B3aUMOJEUCTBUS C
IIPENOIABATENIEM, YTO HEIOCPEICTBEHHO CBS3aHO C Pa3BUTHUEM S3BIKOBOW CaMOCTOSATEIIBHOCTH
00y4aeMoro, ero TBOPYECKOIl aKTUBHOCTH.

IlepBuunass  akTHBU3aLMs  JIEKCMYECKOTO M IPaMMaTHM4EeCKOro  mMarepuaia
OCYILIECTBIISIETCS C TIOMOILBIO 3JIEMEHTAPHO-TPEHUPOBOUYHBIX U YCIOBHO-PEUEBBIX YIIPAXKHEHUH,
KOTOpBIE MOJBOJAAT OO0y4YaeMbIX K BBIIOJIHEHUIO MPEAPEUYEBBIX yHpaxHeHUi. JlanpHeimas
AKTHBU3ALMS SI3bIKOBOIO MaTepHalla OCYIIECTBIAETCS B IMPOLIECCE YTEHUS W UHTEPHPETALHU
TEKCTa B XOJ€.

Jns pa3BUTHS HABBIKOB YCTHOW pEYM MCIOJb3YHOTCS TEKCThl IO CHEUAIbHOCTH,
UCTIOJIb3YEMbIe /ISl UTCHHS, a TakKe YICOHUKH, yaeOHbIe MOCOOUS U METOJAWYECKHE yKa3aHMs,
COCTaBJICHHBIC TMpernojaBareiasiMu Kadeapsl. TemaTtuka uis pa3BUTUS HABBIKOB YCTHOHM peuu
BKJTIOYAeT B ceOsi TEMBI, CBSI3aHHBIE C OOYYEHHEM B aCIUPAaHTYpe, HAyYHO-HUCCIIEAOBATEILCKOM
NEeSTENIbHOCThIO  acmupaHTa  (COMCKaTens),  CHelHualu3alded W JAUCCePTAllMOHHBIM
HCCIIEIOBAHUEM.

CoBeplIeHCTBOBAaHNE HABBIKOB YTEHHSI HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE IIPEAINOoaraeT OBjIaJeHue
BHUJIaMH 4YTEHMS C PA3NMYHON CTENEHBIO IOJHOTHI U TOYHOCTH IOHUMAHUA: IIPOCMOTPOBBIM,
03HAKOMMTEJIbHBIM M M3y4aromuM. [Ipu 3ToM acnupaHT JOJIKEH HAYYUTHCS U3MEHSTh XapaKTep
YTEHUS B 3aBUCHMOCTH OT LI€JIEBOM YCTAHOBKHU U CIIOKHOCTH TEKCTA.

OOyueHue acnupaHTOB (COMCKaTeslel) MHOCTPAHHOMY S3bIKY OCYIIECTBIISETCS B TpHU
JTana: KOPPEKTUPOBOUHBIM, MOATOTOBUTEIbHBIA U PEUEBOM (IIpaKTUKa B COOTBETCTBYIOLIEM
BUJIE pEYEBON KOMMYHHKAITUH).

[lepBbiii 3Tanm 00y4eHHUs] — KOPPEKTUPOBOYHBIH — HMMEET CBOEH II€JIbI0 KOMILJIEKCHOE
NOBTOpPEHHE  TpaMMaTHYeCKOro  Marepuana,  (OpMHpPOBaHHME  CJIOBapHOro  3amaca
00111eynoTpeOUTEIFHON U OOIIEHAYYHOM JIEKCUKH U 00ydeHHE HaBbIKaM PabOThI C TEKCTOBBIM
MaTepHaIoM (YTeHHE C OOLIUM OXBATOM COJEPKAHUS TEKCTA).

[Ipu 0000IIEHNN T'paMMaTHYECKOrO0 MaTepuana IOJ€3HO HCIO0JIb30BaTh THUIIOBBIE
IIPUMEpPBI, CXEMBI-TA0IUIIbI, KOTOPbIE 3aMCHIBAIOTCS ACMUPAHTAMU B CIIELUAIbHBIE TETPAIU U
CTaHOBSATCA CBOETO pOJia IPaMMaTUYECKUMH CIIPAaBOYHUKAMHU.

Baxxnoe mecto B mporecce oOyueHHs UYTEHHIO 3aHMMaeT paboTa Haj JIEKCHUKOW IO
TEMaTHKe MOJrOTOBKM acmupaHTa (couckaress). 3a KOPOTKHH CpPOK acnupaHT (COMCKATehb)
JOJKEH OBJIAJIeTh OOJIBIIUM KOJMYECTBOM JIEKCMUECKUX EIUHUI], HaBbIKAMU pPAacllO3HABaHUs
MHOTO3HaYHOCTH  CJIOB,  ()pa3eoIOTHYECKUX  OOOpPOTOB, YCTOMUMBBIX M  CBOOOIHBIX
CJIOBOCOYETAaHUM. DTH HABBIKU U YMEHHS HanloJiee yCIeHO pa3BUBAIOTCS IPU aHAJIN3€ TEKCTa,
o0111ero A BCei IpyIIbl.

B nponecce paboTbl HaJg TEKCTOM B ayJIUTOPUU JI€NA€TCsS YIOp HE Ha M30JUPOBAHHBIE
CJIOBa, @ HA UX COYETAEMOCTh, IPH 3TOM OOJIbIIOE BHUMAHHE YAESIETCS Pa3BUTHIO CIOCOOHOCTH
MOHMMATh 3HAYEHHS CJIOB C MOMOUIBIO CIIOBOOOPA30BATEIbHBIX 3JIEMEHTOB U KOHTEKCTYalbHON
JTOTaJIKH.
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AcnupaHT (couckarenb) BeAeT pabouuii clIoBapb TEPMHHOB U CJIOB, KOTOPBIE UMEIOT
CBOM OTTEHKM 3HAYEHUH B M3y4yaeMOM IOABA3bIKE. PEKOMEHIyeTcs B CIOBapHBIX TETpaasX
OTBECTH HECKOJBKO CTPaHUI[ JUId 3alMCH YacTO BCTPEYAIOIIMXCS HHOCTPAHHBIX CIIOB C
Tpanckpunuuei. Heo6xommmMo packpbITh CEeMaHTHKY Hanbojee ynoTpeOuTenbHbIX ab0peBruaTyp
U OOBSCHUTH IIpaBUJa UX YTEHUsA. B nanbHelIIeM 3TOT CHUCOK JOJDKEH IOMNOJHATHCA U3
CJI0Bapsl COKPALECHUN.

Ha ayIuTOpHBIX 3aHATHAX BaXXHO HAYYNUTHCS IOJIB30BATHCSA JIBYS3BIYHBIM CIIOBAPEM U
TEM caMbIM O0ECHeYUTh NMPAaBUIBHOCTH MEPEBOJA CIIOBA, YTOOBI M30€XKaTh JIMIIHEH 3aTpaThl
BpeMeHu. Kpome Toro, Heo0X0AMMO 3HaTh, Kak IOCTyIaTh B TOM CJIy4ae, €CJIU B CIOBape HET
HY>KHOTO CJIOBAa M KaK M3 MHOKECTBA NMPHUBEACHHBIX B CIOBape 3HAYCHHI BHIOMpATh 3HAUCHUE
HauOoJiee nmoaxojsuiee il JaHHOTO KOoHTekcTa. CliefyeT TakKe HaydMThCsl UCKaTh B CIOBape
UJMOMAaTUYECKUE BBIPAXKEHUS U yCTONYMBBIE TEPMUHOJIOTMUECKUE CI0BOCOYeTaHUs. ClioBaphb He
B COCTOSIHUU OTPa3UThb BCE 3HAYCHMS CJIOBA, YTO B "’KUBOM'" KOHTEKCTE MOTYT BOSHUKHYTbH TaKHE
3HAYEHUs, KOTOPbIE CIOBAph JaTh HE MOXKET.

Bropoii stan 00y4yeHuss — NOArOTOBUTENBHBIN K peun (IOArOTOBKA K TOMY WJIM UHOMY
BUJy pedyeBod KoMMyHukauuu). Ha 3TOoM 3Tanme 0OBEKTOM paccCMOTPEHHUs SIBISIFOTCS JIMILb
HaunOoJiee CI0XKHbIE KOHCTPYKIIMU, XapaKTepHbIe Ul CTUJIS Hay4yHOW nuTepaTypsl. B mpouecce
JAIIbHEUINETO OBJAJEHUS SI3bIKOBBIM MATE€pPHAIOM IPOUCXOJUT HAKOIUIEHHWE JIEKCUKHU 10
HIUPOKOMY IPOGUIIIO CHENHUATbHOCTH acClIUpaHTa.

Ha nannoMm stame mpenanonaraercs paboTra B ayJUTOPUU C OPUTHHAIBHBIM TEKCTOM IO
CHEeLMATbHOCTH, HE3HAKOMBIM JUIsI  OOydaromMxcsi. OTOT TEKCT HUCHOJIb3YyeTcss  JUld
CaMOCTOSITENIbHOM paboThl C 1EJbI0 3aKPEIUIEHUS W3YUYEHHBIX SBICHUH C 33JaHUSIMHU
IpepedyeBoro ypoBHs. BHuMaHue o00yd4arolMXcsi HaNpaBlIeHO Ha BBIIOJHEHUE YCTHBIX
MPEIPEUEBhIX YIPAKHCHUH C OMOpOM Wi 0e3 omopbl Ha TeKCT. KpoMme Toro, Ha 3aHATHSIX
BTOPOTO 3Talla KOHTPOJIMPYETCSI IOHUMAaHUE TEKCTA, TOATOTOBICHHOIO JOMA.

[TpucTynuTh K CaMOCTOSITEIBHOMY UTEHHUIO CHELUAIbHOM JINTEpAaTyphbl LEIecO00pa3HO
JUIIb Ha TPETbEM JTalle, MOCJIE IMPOXOXKACHHUS OCHOBHOTO Kypca MHOCTPAaHHOrO s3blka. bes
3HaHMUSI OCHOB TI'paMMaTHMYECKUX SIBICHUW M Oe3 yMEHHs NPUMEHATh HUX Ha IpaKkTHKe, 0e3
OIPEAEIEHHOr0 JIEKCUYECKOI0 3amaca aClIMpaHT CMOXKET JINIIb MEXAaHUUYECKH YraJbIBaTh CMBICI
YUTAEMOI'0 TEKCTa WM JOCIOBHO MEPEBOIUTH €TO.

Tpetwuii 3Tan — pedeBoil (MpakTHKa B COOTBETCTBYIOIEM BUE PEUYE€BOM KOMMYHHKAIIUN),
yIpaXHEHHE B caMOil KOMMYHMKAIUH, TJIe TpeOyeTcsl KOMIUIEKCHOE TPUMEHEHHE PAJla YMEHHIA.
OTO IOCTUTAETCs NMPU MOMOILM PEUYEBBIX (KOMIUIEKCHBIX) ynpaxxHeHui. Ha aToM sTtame BaskHO
UCIIOJIb30BaHNE HOBBIX 3aJaHUI—CTUMYJIOB, KOTOpbIE OPraHU3yIOT pabOoTy U aKTHUBU3UPYIOT
MBICIIUTENBHYIO €ATEIbHOCTh 00yyaemMoro. OCHOBHOM rpaMMaTHUECKUI MaTepua yKe yCBOEH,
U MPOJI0JIKAeTCs JlajbHelIlee HaKOIJIEHUE CIOBApHOTO 3araca 1o CHelualbHOCTH aclupaHTa, a
Takxe padoTa c TEKCTaMH Ha peYeBOM YPOBHE.

[Tpu popmupoBaHuu rpynmn ¢ y4eToM npouis ciymareiae Ha TpeThbeM 3Tane 00y4eHus
o0mui JUIst TPYINIBl TEKCTOBOM MaTepuall JOJDKEH ObIThb OpPHEHTHPOBaH Ha  Y3KYIO
CHEIUAIbHOCTh aCIUPAHTOB, YTO, HECOMHEHHO, BEJIET K HAKOIUIEHHIO CIOBApHOTO 3amaca Io
COOTBETCTBYIOIIEH TemaTHKe. [Ipu OTCyTCTBMM Takoi BO3MOYKHOCTH HAKOIUIEHHE CIIOBAPHOIO
3amaca Mo y3KoMy HpOQMII0 CHENUaTIbHOCTH aCIUPAHTOB MPOUCXOJUT MPU CaMOCTOSTEIbHON
npopaboTKe HEOOXOTUMOM TUTEPaTyPhI.

Ha 3anstusix Tperpero srama paboTa MPOBOAUTCS KaK IO TEKCTy, MPEIBApPUTEILHO
MOJATOTOBJICHHOMY CIyIIATENIsIMM B KayecTBE JOMAIHEero 3aJaHusi, TaKk U IO TEKCTY,
IPEIbABIIEMOMY Ha ayAUTOPHOM 3aHSATUU BIEPBBIE.

Poct ynenbHOro Beca ureHusi TpeOyeT yBelIMYeHHS 0ObeMa TEKCTOBOIO MaTepuala,
IPONOPLHUOHATBHOrO 3Tanmy oOyuyeHus. [loaTomy oT sTama K 3Tamy BO3pacTaeT KaK YHCIO
TEKCTOB B paMKax OTIENbHOIO ypoKa, Tak U HUX oObeM. PexomeHayemblii cpenHuil oO0beM
TEKCTOB:

| oram — 1 texct (2000 mey. 3HAKOB)

Il 5Tam — 2 Tekcra (obmiee kommdectBo 5200med. 3HAKOB)
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Il aTam — 3 Tekcra (obmee kKonmuyecTBo 7800med. 3HAKOB)

Bes pabota mo pa3sBUTHIO HABBIKOB YTEHHS W TOBOPEHHs MPOUCXOAUT MMEeHHO Ha III
sTane — Ha peueBoM ypoBHe. Ha III sTane oOyueHus 3aBepiiaercsi nepexoa K MPaKTUYECKOMY
NPUMEHEHHUIO HHOCTPAHHOTO S3bIKa B MPO()ECCHOHATBHBIX LESIX.

KonngecTBo 1 cofiepkanne ayAUTOPHBIX U JOMAIIHUX 3aJaHUH MEHSIETCS B 3aBUCUMOCTHU
OT 3Tana o0y4yeHus. Takoe U3MEHEHHUE CBS3aHO C TEM, YTO KaXK/IbIi 3Tall BBIIBUTAeT Ha MEPBBII
IUIaH OIpENEICHHYI0 METOAMYECKYI0 3ajaady. Tak, Ha IEepBOM 3Tale IPEeuMyLIECTBEHHOE
BHUMaHHE YJeNsieTcsi (OpMUPOBAHUIO HABBIKOB 3JIEMEHTapHOW ycTHOW peun. Ha sTom srame
TaKXe 3aKJIa/IbIBAlOTCS OCHOBBI HaBbIKa uTeHUsA. Ha BTOpoM 3Tame Bo3pacTaeT yAeibHBIH Bec
YTEHUS 32 CUET YMEHBIIEHHsS YIEeNbHOro Beca ycTHOW peud. Ha TpeTbem 3Tame OCHOBHOE
BHUMaHHME COCPEIOTOYEHO Ha OOYYEHMM Pa3JIMYHbIM BHJIAM YTEHHs, a YCTHas pedb CIYXKHT,
TJIABHBIM 00Pa3oM, OJTHUM H3 CPEJICTB COBEPLICHCTBOBAHHUS OCHOBHOT'O YMEHUS—UTCHHUS.

B koH1e kypca o0yueHHs 3HaUYUTEIbHO YBEIMYMBAETCS YEIbHbIH BEC MHIUBUAYAIBHOTO
YTEHUS, Yallle IPOBOJIATCS 3aHATHS C aCHUPAHTAMU I10 MPOBEPKE UHANBUAYAIBHOTO JIOMALTHETO
yreHus. Jlns Oonee >PQPexTUBHON opraHuzanuu ydeOHOro Iporecca CIeAyeT BBIIOJIHATH
CJIEAYIOUINE 3aJaHUs:

e  BBINIKCATh HE3HAKOMBIE CJIOBA U BBIPAXKEHUS, BCTPEUAIOLIMECS B TEKCTE U OTMETHUTH
HanOoJiee YacThle M XapaKTEPHBIC ISl HAyYHOW JIMTEPATYPhl TaHHOTO CTUJISL CIIOBA U 0OOOPOTHI,
KOTOpbIE aCIMPAHTHI 3aTEM BHOCAT B CBOM CJIOBApH;

e pazoOparb TpyAHBIE [Js TOHMMAaHUS MeCTa C NPHUMEHEHHEM CTPYKTYpHO-
CEeMaHTUYECKOT0 aHAJIN3a TEKCTa;

e TIOATOTOBUTHCA K aJEKBaTHOMY II€PEBOAY JIIOOOrO OTpbIBKA TEKCTa, T.e. K
BbIOOPOYHOMY IIEPEBOLLY;

e TIEpenaTh HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE OCHOBHYIO MBICIIh POYUTAHHOTO.

Ha uHIuBuayalbHBIX 3aHATUAX IOMHUMO KOHTPOJS MaTepHala, JIAlTCs OTPHIBKU M3
NPOYMTAHHOTO JIOMa TEKCTa (BHAaYaJle W3 MarepHuaja, MOJArOTOBICHHOTO K IPEIbIIyIIIM
UH/IUBUYalbHBIM 3aHSATHUSM, a 3aT€M M HOBBbIE OTPBIBKM JUIS NPOBEPKM IOHMMAHUS HUX
COJIepKaHUsI Ha MHOCTPAHHOM si3bIKe). [Ipu 3TOM coOro1aeTcss KOJMYECTBO MEYaTHRIX 3HAKOB H
BpeMsl Ha IOATOTOBKY, KaK U B 9K3aMeHaIMOHHBIX TpeboBanusx (1500-1700 meu. 3HakoB 3a §-10
MUHYT).

OO0uwmit 06beM JuTepaTyphl 3a NOJIHBINH Kypc OOy4YeHHUsl B aCMpaHType MO BCEM BUAAM
paboT, yUUThIBasi Bp€MEHHbIE KPUTEPUU IIPU Pa3IMUHBIX LEIAX, cocTaBiseT npumepHo 600000 -
750000 neu. 3nakoB (To ecTh 240 - 300 cTpanun u3 pacuéra 1 crpanuna = 2500 ney. 3HakoB.) U3
HUX npubauszutenabHo 80 cTpaHML—JIMTEpaTypa MO LIMPOKON crenuaibHOCTH acnupanTa; 160
CTpaHHUII—JIUTEPATypa M0 Y3KOH CIEeUaTIbHOCTH aCIIUpPaHTA.

Pabora acmmpanTa Haj JUTEpaTYpOd MO IMIMPOKOH CHENHMAIBHOCTH IPOBEPSETCS Ha
ayJUTOPHBIX 3aHATUAX. PaboTa acnupaHTa Haja JUTEpaTypoil MO y3KOM cCHenualbHOCTH
NPOBEPSICTCS] Ha WHAMBHUIYAJIbHBIX 3aHATUSAX B (OpME BBHIOOPOYHOrO IMepeBoia W Oecensl Ha
MHOCTPAaHHOM $SI3bIKE 110 TPOYMTAHHOMY MaTepHualy.

ITo oxoOHYaHUM 00YYeHUS] ACTIMPAHT J0JIKEH:
3HaTh:
- He MeHee 3000 ci10B U CII0BOCOUYETAHHM, COCTABIIAIOIINX TACCUBHBIN JIEKCUUECKUH MUHUMYM U
0ko0J10 2000 CJIOB M CIIOBOCOYETAHM, COCTABISIONINX aKTUBHBIN JEKCUYECKUIT MUHUMYM,
-OCHOBHBIE CIIOCOOBI M MOJIEH CII0BOOOPA30BaHUS B MHOCTPAHHOM SI3bIKE,
- TpaMMaTH4eCKHe CTPYKTYpPbI, XapakTepHble JJIsI YCTHOH H THCHMEHHOW pedH,
o0ecrieynBaroIie KOMMYHHUKAIMIO OOIIEHAYYHOTO M NPOQecCHOHANIBHOTO Xapakrepa 0e3
MCKa)XEHUH CMBICTIa B MTPOIEcCce YCTHOTO M MACEMEHHOTO OOIIEHUS,
- OCHOBHBIE TIOHATHS TEOPHH MEPEBOIA, CIIOCOOBI M TPHEMBI IIEPEBO/IA,
- OCHOBBI COBPEMEHHBIX METOJIOB M TEXHOJIOTWH HAayYHOW KOMMYHHKAIIMd HA WHOCTPAHHOM
SI3BIKE;
Ymern:
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- YUTaTh CO CJIOBApEeM TEKCTHl MPO(hecCHOHATBLHOW HAMPABICHHOCTH C IMOJHBIM NMOHUMAaHUEM
U3JI0KEHHOM MH(pOpMaLuHy,
- YATaTh M TIOHUMATh TEKCThI OOIIEKYJbTYPHOTO W HAYYHO-TIONYJSIPHOTO Xapaktepa 0e3
UCTIOJIB30BAaHUS CIIOBAps C IIENBIO MOMYyYEHHs OOIIETo MPEACTaBICHUS O YATAEMOM MaTepuaie
WM TIOMCKa HHpopMaImu,
- YUTaTh, NMOHMMAaThb W KCIIOJIL30BaTh B CBOEH HAy4YHOW pabOTe€ OPUTHHAIBHYIO HAYYHYIO
JUTEpaTypy IO CIEMUAILHOCTH, ONHPAsCh HAa HW3YYECHHBIH S3BIKOBOM Martepuan, (OHOBBIC
CTpaHOBEUECKUE U TPO(EeCcCHOHANbHbIC 3HAHMS W HAaBBIKM S3BIKOBOW M KOHTEKCTYaJbHOMN
JIOTaJIKH,
- YUTATh ¥ aHAIM3UPOBATH MH(POPMAITUIO CTATUCTUYECKOTO XapaKTepa,
- coo0maTh HHHOPMAIIUIO B BUJIE MOHOJIOTHUYECKOTO BBICKAa3bIBAHUS 110 TEMaM CIICIUAIBHOCTH U
10 JMCCePTAlMOHHON padoTe,
- pean30BbIBaTh B MIMCbMEHHOM BHJIE KOMMYHHUKATUBHBIC HAMEPCHUS,
- BOCIIPHHMMATh Ha CIyX W MHCbMEHHO (PMKCHPOBATh Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE MH(OPMALHIO,
NPEIbSBISIEMYIO B ayJHO M BUICO3AIUCH (COOOIICHNE, TOKIIAJ, JIEKIIHIO),
- COCTaBJISATH TE3UCHI, pedepaTsl M AHHOTAIUH IO COACPKAHHIO M3YYCHHBIX HHOS3BIYHBIX
UCTOYHHUKOB,
- TPUMEHSTh 3HAHWE WHOCTPAHHOTO S3bIKA JUIA pEIIeHHs HAay4YHbIX W Hay4YHO-
00pa3oBaTeNbHBIX 33Jad, NMPUHUMAs y4acTHe B paboTe POCCHHCKHX W MEXKIyHAPOIHBIX
HCCIIEIOBATEIBCKUX KOJIJICKTHBOB;
Baagern:
- HaBBIKAMH JUAIOTUYECKON MHOSI3BIYHOM peur B HAYYHOM U MPOQECCHOHATBHOM OOIICHUN
(TIOsiCHEeHUS1, apTyMEHTAIHsI, BEIBOBI, CPABHEHUS, OIICHKA, BO3PAKEHUE, BOIIPOCHI),
- OCHOBaMH MyOJIMYHOU peuu B cepe mpodhecCuoHaTbHON KOMMYHHUKAIUH),
- HaBBIKAMHU aHHOTHPOBAHUS, peepUPOBAHHS U PELEH3NPOBAHUS MAaTEPHAIIOB U3 N3yUYECHHBIX
WUHOSI3BIYHBIX HCTOYHUKOB,
- HaBBIKOM OITMCAaHMS HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE TPa(UKOB, TUarpamMm, TaOJIHII, CXEM.

Jlexkcnyecknit MUHUMYM. TeMbI YCTHOH NIPAKTUKH

[lenpto pa®OTHI MO OCBOEHHIO JIEKCHYECKOTO MHMHHMYMa U TEM YCTHOM HpPaKTHKH
ABJISIETCSl PACIIMPEHUE CIIOBAPHOTO 3aI1acd, COBEPIICHCTBOBAHUE HABBIKOB JUAJIOTMYECKON M
MOHOJIOTMYECKON peyH.

MoHoIOrn4ecKoe BBICKA3bIBAHME HA WHOCTPAHHOM SI3BIKE JTO CBSI3HOE HENPEPBIBHOE
U3JI0KEHWE MBbICNIel Ha HMHOCTPAaHHOM SI3bIKE OJHHMM JIMLIOM, OOpaIleHHOE K OJHOMY WU
HECKOJIBKHMM JIMIIAM, 110 OIIpeiesIeHHoN TeMe. [Ipu onpeneneHnu BUI0B MOHOJIOTHYECKONU peyu B
YUeOHBIX MLEJSIX MCXOIAT U3 COAEP)KaHUS peuyd: ONMCaHUe, COOOIIEHHE, pPacCcKa3; CTENEeHH
CaMOCTOSITEIBHOCTH: ~ BOCIIPOM3BEJEHHE  3ay4E€HHOIO, IIEpEeCKa3 M CaMOCTOSATENbHOE
BBICKA3bIBAHUE; CTEIIEHU IOATOTOBJIEHHOCTU: IOATOTOBJIEHHAs, YACTUYHO IOATOTOBJICHHAS H
HEenoJroToByieHHas pedb. CojepkaHue 3aJaHU Ha MOHOJOTMYECKOE BBICKA3bIBAHHE MOKET
OBITH CIETYIOIUM: BBICKQ)KUTECh 110 TEME, ONMMUPAsICh HA CO/AEP)KAHME TEKCTa, BHICKAKUTECH IO
TEME C OIOPOM Ha KIIFOYEBBIE CJIOBA, BBICKAKUTE CBOE MHEHHME II0 TEME, IMOATOTOBBTE YCTHOE
coobuienne mo Tteme. TpeOoBaHMS K MOATOTOBIEHHOMY MOHOJIOTHYECKOMY BBICKA3bIBAHUIO
(coobmenuro):

- KQYECTBEHHBIC TI0KA3aTeNIM: COOTBETCTBUE TEME M IIOJHOTA €€ PACKPBITUS, YPOBEHb PEYEBOTO
TBOPYECTBA, XapaAKTEP MPABUIBHOCTU MCIOJIb30BaHUS SI3bIKOBOIO MaTEpHalia, T.€. COOTBETCTBUE
(MM HECOOTBETCTBHE) TPAMMATHUECKUM, (POHETHUECKUM U JIEKCUYECKHMM HOPMaM H3y4aeMoro
A3bIKa; TEMII pEeYM; CBSI3HOCTh pPEYU (JOTMYHOE IOCTPOCHHE COOOIIEHHUS, HCIOIb30BaHHE
JIOTMYECKUX CBSI30K, YMEHUE Pa3BUTh TEMY);

- KOJIMYECTBEHHbIE TOKa3aTesln: OOBEM BBICKA3bIBAHUSA, T.€. KOJUYECTBO DPEUYEBBIX EIMHHUII,
UCIIOJIB3YEMBIX B pEYH.

TpebGoBaHusi K HEMOATOTOBJICHHOMY BBICKA3bIBAaHUIO (peun): yMEHHME CaMOCTOSTEIbHO 0€3
npeBapUTeIbHON MOArOTOBKY COPMYIMPOBATH BHICKA3bIBAHUE B COOTBETCTBUH C CHUTYAIHEH,
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UCIIOJIb30BaTh Pa3HOO0Pa3HbIE JTEKCUKO-CEMAHTUYECKUE U CHHTAKCUIECKUE CTPYKTYPBI, a TAKKE
OIICHUBATh YMEHHUE BBIpaXKaTh CBOC MHEHHE K BBICKa3bIBaHUI0. KpuTepuu 1 HOPMBI OIICHUBAHUS
(06Bem 25-30 pa3BepHYTHIX MPEAJIOKEHUIN ) ABISIOTCS OOIIMMHU JIJISI BCEX TEM.

Jlnanoruueckoe BBICKAa3bIBAHUE COCTOMT B HEMOCPEACTBEHHOM OOMEHE pEeIIMKaMH
MEXIY IBYMS WJIH HECKOIbKUMH Juiamu. OcoOCHHOCTH Y4eOHOro Juajora: KpaTKOCTh
BBICKa3bIBaHUI; IIMPOKOE HCIOJIH30BAHUE HEPEUEBBIX CPEICTB OOIICHUS (MHUMHKH, KECTOB);
BapbUPOBAaHUE WHTOHAIMM, HAJIMYHE Pa3HOOOPA3HBIX MPEIUIOKCHUH HEMOJHOTO COCTaBa;
CcBOOOHOE OT CTpOrux (OpM KHMIKHOH peud CHHTAaKcH4yeckoe o(pOpMIICHHE BBICKAa3bIBAHHIA,
3apaHee HE MOJTrOTOBJICHHBIX; MPEOOJaaHue NPOCTBIX MPEIJIOKCHUN, XapaKTepHOE JUIs
pasroBopHo#i peun. CopepikaHue 3aJaHUN Ha MPEACTABICHUE TUATOTHYECKUX BBICKAa3bIBAHUIL:
COCTaBHUTh JTUAJIOT MO 00pasily, COCTABUThH JHAJIOT, OMUPASCh HA CXEMY, COCTaBUTh JHAJIOT IO
pEeYeBON CUTYyallUH 110 3aJJaHHOHN TEME.

TpeOoBaHwMsI K TUATTOTUYECKOMY BBICKa3bIBAHHIO:

- KayeCTBEHHBIC IMOKa3aTeNM: yMEHHE NMPHHUMATh ydacTue B Oecene, coyeras OOMEH
KOPOTKMMH pEIUTMKaMHU C OoJiee pa3BepHYTHIMH BBICKA3bIBAHUSMHU; YMCHHE 3alpalluBaTh
UHPOPMALINIO, A/JIEKBATHO pEarupoBaTh Ha PEIUIMKY W COOECETHHKA, YHNOTPEOIATH IITaMIIbI
JIMAJIOTHYECKON Peur, KOMOMHUPOBATh PETLIUKY;

- KOJIMYECTBEHHBIC TIOKa3aTeNu: O0BEM TIpaMMAaTHYECKH MPAaBHIBHO O(OPMICHHBIX
PEILTHK KaXI0TO COOSCeTHIKA U UX KOJIMYECTBO.

I cemectp
Moayas 1

Temvl ycmHuou npakmuku

1. Ienu n 3anaun oOyueHus B acnupanType. TpeGoBaHUs Ha KAHUIATCKOM HK3aMeHe
Jlexcuueckuii Munumym. TOBEJCHHE 00bEMa JIGKCHYECKOT0 MUHUMYMa 10 4250 TeKCHIecKux
€/IMHULI.

B pesynbrare uzydenus temsl Ne 1 acnupaHT 10JKEH O3HAKOMUTBHCSA C LENIIMU U 33Jja4aMiu
00yuyeHMsI B aCIIMPAHTypPe B KOHTEKCTE U3YUECHUS AUCHUILTUHBI «ITHOCTpaHHBIN S3BIK», C
TpeOOBaHUSAMU, NIPEABSBIIEMbIMH Ha KAaHIUAATCKOM IK3aMEHE [0 NHOCTPAHHOMY SI3bIKY, U C
COJIepKaHUEM 3a/1aHU, KOTOpPbIE HEOOXOMMO BBIIIOIHUTD, YTOOBI OBITH JOMYIEHHBIM K
KaHIUJATCKOMY 3K3aMEHY.

Jluteparypa: 5(c. 6-7)
2. Camormpe3eHTanusl.
B pesynbrare nzyuenus TeMsl Ne 2 acriupaHT (COMCKATeNb) JOJDKEH YMETh paccKkas3arh 0 cede, 0

cBoei yuebe B yHUBEpCUTETE, paboTe, O CBOEH CeMbe, yBIECUEHUSX, IUIaHax Ha Oy Tyiiee.

Self-Presentation

Vocabulary
seem, v Ka3aTbCs
uncommon, a HEOOBIYHBII
participate, v (take part) y4acTBOBATh
carry out, v 3aHUMATHCS, OCYIICCTBIIATD
research, a HAayYHO-UCCIIEN0BATEIbCKUI
graduate from, v 3aKaH4MBaTh (BY3)
honour degree JIUILIOM C OTJINYHUEM
gain the experience IpUOOPETATH OTBIT
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department, n

kadenpa, oTnen

post-graduate course, post-graduate school acrupaHTypa

thesis, n JccepTaIus

manage, v CyMCTb

prove, v 3aIUTHUTD, JOKA3aTh
single, a HE)KEHATHIH, HE3aMYKEM,
yet, adv erle

even, adv Jaxe

in spite of HECMOTpS Ha

same, a TaKOM K€, TOT K€ CaMbIH
unlike, adv B OTJIMYHUE OT

former, a OBIBIIIHIA

be fond of YBIJIEKATHCS YEM-TTHO0
Sew, v IUTH

knit, v BSI3aThb

especially, adv 0COOEHHO

First of all I’d like to introduce myself. My name is Alexander, I’'m 26. I have been living
in Murmansk since 1992. But I was born in N., it’s a small nice town situated in X region.
Nowadays | spend summer holidays there and always have a good time in N. walking around the
forest, bathing in the river and working in the garden and kitchen-garden. I think it’s the best
place to spend a leave. In 2005 | finished the secondary school. | should say that | studied not
badly at school, especially good | was in such subjects as physics, maths and English.

Besides | spent much time going in for sport, I was fond of skiing and swimming. After
finishing the school | entered the Faculty of Physics of the Saint-Petersburg State University. |
chose this faculty because physics always seemed to me very interesting and uncommon. | was
dreaming of great discoveries and | thought that perhaps one day I might become the author of
some new theory. When I was a student I participated in the work of the students’ scientific
society, | carried out some research work, took part in the students’ scientific conferences and
many times | was a winner of the conferences. In 2010 | graduated from the University having
honour degree. Then | began my working as a teacher (scientific worker) at a secondary school
(research institute). It was also interesting for me because there | gained a great experience.

Then | came to Murmansk. Now | am a teacher of Department of Physics of the MSTU. |
have been teaching at the University since this September. My duties are to give lectures and
conduct lessons. This year | have entered the post-graduate school and now | am working at my
candidate thesis, it takes me much time, but | find it very interesting and useful. | hope that in
some years | will manage to prove my thesis.

Now a few words about my family. It is not large. I am single. I live in a small flat in the
centre of Murmansk. I think it is the best place in our city. Usually 1 go to the University on foot,
it takes me just 20 minutes, but sometimes when the weather is nasty | go by bus in this case it
takes me about 10 minutes.

I think it’s necessary to say about my parents. I have a mother and a father. They live in
N. They are not old yet. My father even is still working. He is an engineer at the factory, in spite
of that fact that he is already 57 years old. My parents are of the same age. So my mother is 57
too. Unlike my father she doesn’t work now. She is a former teacher but now she is a pensioner.
My mother is fond of sewing and especially knitting. I am the only child in my family, so | have
neither sisters, nor brothers.

Exercise 1

Fill in the gaps:

1. I’d like...... myself. 2. I ..... in Murmansk in 1987 3. In 2005 I ..... the school. 4. I studied ....
at school 5. My .... subjects were ....... 6. I spent much time...... 7. 1was fond..... 8. After.....
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the school I ...... the ....of .... of the ...... 8. I was dreaming................ When | was a student |
....... 10. After ...... University I .......

Exercise 2

Complete the sentences

1. My family .... 2. T have .... 3. I don’t have .... 4. My parents .... 5. My father... 6. My mother
.... 7.Now I work as .... 8. My duties are ... 9. I have entered the post-graduate course because
....10. Tlive .....

BOl'lpOCLI OJA caMonpOBepRn:

Where are you from?

Where did you live before moving to Murmansk?

Why did you (your family) move to Murmansk?

Do you miss your native town (place)?

What school did you finish?

Did you study well? What were your favourite subjects at school? Why did you like them?
What were you fond of when at school?

Do you have a large flat? Do you live with your parents or separately?
What higher educational institutions did you study at? Did you study well?
10. Why did you enter that university (institute)? Was it difficult to study there?
11. Did you feel pity of entering that university (institute)?

12. Would you enter the same university (institute if you finished a school now?
13. What was the most remarkable event of your student’s life?

14. Did you live in the dormitory when you were a student?

15. Why did you decide to take the post-graduate course?

WooNoOR~WNE

Monyas 2.

Temvl ycmuou npakmuxu

3. Moii myTh B HayKy.

4. OOyueHue B acCIIMpPaHTYypE.

Jlexcuueckuii Munumym. TOBeIeHNE 00bEMa JIEKCUYECKOro MUHUMYMa /10 4500 JieKcuuecKux
€AVHHIL.

B pesynbrare uzydenus temsl Ne 3 aciupaHT J10JKEH paclIMPUTh CBOM CIOBAapHBIN 3amac 3a
CYET OCBOCHMsI HOBOH JIEKCUKH I10 IaHHOM TeM€, HayUNThCsl paccKa3blBaTh O HayaJle CBOETO
HAy4YHOT'O UCCIIE0BaHUs, 00CY)KIaTh cPepy CBOMX HAYUHBIX HHTEPECOB.

Jluteparypa: 3 (c. 5-9)

B pesynbrare nzyuenus temsl Ne 4 aciupaHT JOJDKEH pacIIMPUTh CBOW CIIOBAapHBIN 3ariac 3a
CYET OCBOEHHUS HOBOM JIEKCUKHU MO U3y4aeMOM TeMe, HayunuThCs TOBOPUTH O CBOEH yueOe B
acIupaHType.

II cemecTp

Mogayas 3.

Tembl ycmHot npakmuxu.

5. IIpomecc uccnenoBanus.

6. ducceprammus.

Jlexcuueckuii Munumym. NOBeJIeHNE 00beMa JIEKCHIeCKOro MUHUMYyMa 10 4750 TeKCuIecKux
SAUHULL.

B pesynprare nzydenus tembl Ne 5 aCIMpaHT TOJKEH PacIIMpUTh CBOW CIOBApHBIN 3arac 3a

CYET HOBOM JIEKCUKHU I10 JAHHOU TEME, YMETh PAacCKa3aTh O IMPOLIECCE CBOETO UCCIIEIOBAHUS.

Jluteparypa: 3 (c. 12-15)
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B pesynbrare nzydenus temsl Ne 6 acMpaHT 10JDKEH pacIIMPUTh CBOW CIIOBAapHBIN 3arac 3a
CYET HOBOM JIEKCHKH I10 JAHHOM TeMe, yMETh paccKa3aTh O CBOeH Oymymieil muccepranuu.

3a,I[aHI/I5[Z BBITIOJITHUTH YIIPAXXHCHUA HAa 3aKPCIIJIICHUE HOBOM JICKCUKH, ITIOATOTOBUTHCA K
MOHOJIOTHYCCKOMY BBICKA3bIBAHUIO I10 TEMC.

Jluteparypa: 3 (c. 15-19)

Monayas 4.
Temwbl ycmHoOU npakmuku.
7. Hayunbie KOH(EpeHIIIH.

8. MccnenoBanus B 00J1aCTH TEXHOJIOTUU MSCHBIX, MOJIOUYHBIX U PHIOHBIX IPOIYKTOB U
XOJOAWIBHBIX TPOU3BOACTB. Most HayuHast padoTa.

Jlexcuueckuii Murnumym. noBeJeHne 00beMa Jekcruaeckoro MuHuMymMa 10 5000 TeKCHYecKux

CAUHUII.

B pe3ynbrare nuzydenust TeMbl Ne 7 acCnUpaHT JOJDKEH paCcIIMPUTh CBOW CIIOBAPHBIN 3arac 3a

CYET HOBOM JICKCHKH IO JJAHHOM TeMe, yMETh PacCKa3bIBaTh 00 YYaCTHH B HAYYHBIX

KOH(EpeHIHSIX.
Jluteparypa: 3 (c. 19-23)

B PE3YJIbTAaTC U3YUCHUS TCMbIL Ne 8 ACIIMPAHT JOJDKCH PaCIIUPHUTH CBOI CJIOBapHLIﬁ 3alriac 3a

CYET HOBOM JIEKCUKH TI0 JAaHHOHM TeMe, YMETh pacCKa3bIBaTh O CBOCH HAy4YHOU padorTe.

Jlutepatypa: 3 (c. 23-27)

MartepuaJ K NIPaKTHYECKUM 3aHATHAM 110 M3y4YeHUIO TeM Moay.Jei 2,3,4

UNIT 1. AWAY INTO RESEARCH

1.1. Answer the following questions:

1) What made you start research? 2) When did you realize that you should carry out some
scientific investigation? 3) Did you fulfill any research when you were a student?

1.2. Scan the words and word combinations below. Find the explanations of them in

English.

to attain eminence in some field
to be at the top of one's field

to become discouraged

to push smb. to follow in smb's
footsteps

attitude, n

to win a scholarship

on the basis of performance on
regional exams

applied mathematics

appeal, v

phenomenon (pl. phenomena), n
edit, v

supersonic flow of shock waves
fascinating, pres. p.

to take course

eventually, adv

JIOCTHYb YCIIEXOB B KaKoH-1100 001acTtu
3aHUMAaTh BUHOE MOJIOKEHHE B CBOEH 00J1acTH
TepATHCA

3aCTaBUTh KOT0O-TMOO CIe10BaTh IO CBOMM CTOIaM

OTHOIICHHUC, TTO3UITUA
MOJIYYHUTh CTUIICHAWIO
Ha OCHOBAHWU CAa4U PETHUOHAIIbHBIX 5K3aMCHOB

MIPUKJIaHAs MaTEMaTUKA

IIPUBJIEKATH

SIBJICHUE

penaKTUpOBaTh

CBEPX3BYKOBOM IMOTOK yJIAapHBIX BOJIH
YBJIEKaTEJIbHbII

M3y4aTh KypcC, YUUThCS

B KOHEYHOM CYETE, B UTOT€, B KOHIIE KOHIOB; CO
BpEMEHEM
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to write a Ph.D thesis MUCaTh IOKTOPCKYIO JUCCEPTAIIHIO
implode, v B3pbIBATh

assistant professorship JIOLIEHTCTBO

currently, adv TENepb, B HACTOSILEES BPEMsi; HbIHE

1.3. Read the international words and guess their meaning:
career, talent, to concentrate, aesthetically, natural, instruction, officially, finally.

1.4. Read the text and reproduce it using as many expressions from it as it is possible; dwell
on your own way into research or that of a top authority in your field; use the expressions
of the text.

Kathleen Moravetz' Academic Career

Kathleen Moravetz is an applied mathematician at New York University Courant
Institute. She is one of the few women to attain eminence in mathematics, a field in which many
other women have become discouraged. She is at the top of her field.

As Moravetz tells it, her choice of career was almost accidental. Her father is the well-
known applied mathematician John L. Synge, but she says that he did not push her to follow in
his footsteps. "My father's attitude was that | had talent but that I was not willing to work hard
enough”, she explains.

After finishing high school in Toronto, Moravetz won a scholarship in mathematics to the
University of Toronto on the basis of her performance on the regional exams, and this led her to
study mathematics in college. She concentrated in applied mathematics because she found it
aesthetically appealing to use mathematics to describe natural phenomena. She then went to the
Massachusetts Institute of Technology where she studied for a Master's degree. Then, by a
fortunate connection, she was offered a job at New York University. When she arrived, however,
the job had been taken by someone else. So she was asked to edit the book Supersonic Flow of
Shock Waves, written by Richard Courant and Kurt Friedricks. The editing job proved a
fascinating one. "l learned the subject that way. It was the best instruction | ever had", she
explains. She then went on to take courses at NYU (New York University).

Although she does not remember ever officially entering as a graduate student, she
eventually wrote a Ph.D. thesis on imploding shock waves.After her thesis Moravetz spent
several years working part-time at NYU and finally received an offer of an assistant
professorship at NYU, which she accepted. She is currently a full professor and a director of the
Courant Institute.

1.5. Give the Russian equivalents to the following words and phrases:

to become discouraged, almost accidental, to be willing, high school, to win
a scholarship, on the basis of the performance on the regional exams, aesthetically appealing, to
study for a Master's degree, Supersonic Flow of Shock Waves, fascinating, eventually, to work
part-time, assistant professorship, currently, a full professor.

1.6. Give the English equivalents to the following words and phrases:

JOCTUYb yCHEeXOB B (U3MKE, 3aHUMAaTh BUIHOE IOJIOXKEHHE B CBOEH 00JacTH HayKH, BHIOOp
KapbCphI, U3BECTHBIN y‘leHLIfI, O6J‘IaIIaTL TaJIaHTOM, OTHOIICHUC, IOATOJKHYTh €€ CJIICAOBATH IO
CBOMM CTOIIaM, C€CTCCTBCHHBLIC SABJICHHUA, XOTA, IO CYACTIMBOMY CTCUCHUIO O6CTO$IT€J'IBCTB,
U3y4aTh KypC, B3pBIBATh(CA), ACHUPAHT, PEIAKTUPOBATh KHUTY.

1.7. Match the synonymes.

appealing to apply
field dissertation
to study attractive
to use area

eventually to learn
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thesis at present
currently ultimately

1.8. Match the antonyms.

top artificial

to enter to refuse

to arrive bottom
natural to graduate
to offer to leave
discouraged worst

best encouraged

1.9. Say if these sentences are true or false. If they are false give the correct statement.
1. Kathleen Moravetz is a first-year student at New York University.

2. She is one of many women to attain eminence in mathematics.

3. She is at the top of her field.

4. Her choice of career was almost accidental.

5. Her father is the well-known actor John L. Synge.

6. After finishing high school in Toronto, Moravetz won a scholarship in mathematics to the
University of Toronto.

7. She concentrated in dancing because she found it aesthetically appealing.

8. Kathleen Moravetz edited the book Harry Potter and the Order of the Phoenix.

9. She eventually wrote a Ph.D. thesis on imploding shock waves.

10. Now she is a full professor and a director of the Courant Institute.

1.10. Answer the following questions:

1. What is Kathleen's Moravetz job? Where does she work? Is she a good mathematician?

2. Do you consider the work of mathematician to be suitable for a woman?

3. Was the choice of Kathleen Moravetz's career accidental or not? What about yours?

4. Where did Kathleen study mathematics? Where did you study?

5. What kind of job was she offered? Did she get it? Where did you work after graduating from
the higher educational institution?

6. What book was Kathleen asked to edit? Did she get interested in the problem? How did you
get interested in your subject of investigation?

7. Did Kathleen enter the post-graduate course? And you? When and why did you decide to
enter the postgraduate course?

8. What is the theme of Kathleen's thesis? And what is the topic of yours?

1.11. Fill in the gaps with the following word combinations:

to push smb. to follow in smb's steps, to write a Ph.D thesis, to become discouraged, attitude, to
attain eminence in some field, phenomena, to be at the top of one's field, to take courses, choice
of career, scholarship.

1. Professor Brown ... in the field of lonosphere Physics. 2. His ... was determined by his
scientific interests. 3. Sometimes parents try ... . 4. What is your ... to the problem? 5. Did you
get ... when you were a student? 6. One can ... seeing that great amount of information. 7.
Usually postgraduate students ... in Philosophy, English and some special subject according to
their field of investigation. 8. Does it take much time ...? 9. My scientific supervisor is ... of his
field. 10. What kind of ... does your research team investigate?
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1.12. Translate into English.

Moii nyTh B HAYKY
Wnest 3aHAThCSI HAYYHBIMH WCCIICOBAHUSMH TPUIIUIA MHE B TOJIOBY, KOT/Ia S OBUI CTYJACHTOM
TPEThEro Kypca TexHosiorudyeckoro dakyiaprera MITY. B To BpeMs Mbl Hauaaud H3y4aTh
CHeluHaNbHble NUCIHUIUIMHBI, KOTOpPBIE, C OJHOW CTOPOHBI, OUYEHb YBJICKIM MEHS, a C JIPYroi
CTOPOHBI, 5 CTaJl 3aMe4aTh HEKOTOPbIE HEIOCTATKH KaK B TEOPETHUYECKUX OCHOBAX TEXHOJIOTHUH,
TaK U B IPAKTHYECKHUX Pa3padOTKaxX, MPUMEHSEMbIX B TPOMBIIIICHHOCTH.
Taxk, HanpuMep, U3ydasi crocoObl KOMYEHHs phIObI, MbI OOpalialii BHUMaHUE Ha TO, YTO IOCIIe
KOMUeHUs] pbida B ONPEACICHHOM CMBICIE CTAHOBHUTCS OIACHOW [UIS YeJIOBEYECKOTO
noTpedsieHusl, MOCKOJIbKY TE€ METOJbl, KOTOpbIE HCIOIB3YIOTCS i e€e O00palOTKH, 4YacTo
CHOCOOCTBYIOT OOpa30BaHUIO KAHIIEPOTCHHBIX BEIIECTB, BPEAHBIX JJS  UYEJIOBEYECKOTO
opranu3mMa. HecoMHEHHO, YTO OHHU cojepxaTcsi B pblOe B HE3HAUUTEIbHBIX KOJMYECTBAX, B
IPOTHBHOM Cllyyae ee Obl MPOCTO HEJB3s OBUIO MOTPEONIATh, HO TeM He MeHee (haKT OCTaeTCs
dhakToM.
S cran 3aayMBIBaThCS HAJ TeM, KaK CIIENaTh KOMUYEHHE PHIOBI OE30MACHBIM M JIaXe IOJIE3HBIM
JUIsL 4eJIOBEYeCKOro mnotpebieHus. B mporecce wuccienoBaHusi 3Toi MmpoOiemMbl S HU3YUMI
pa3uyHble TOCTH)KEHUS 3alagHbIX CHEIHAINCTOB B 3TOH 00JacTH M MpPHIIEN K BBIBOIY, YTO
Takol croco® MOXXHO pa3paboTaTh, HCHOJB3Ys CIENHUAIbHOE BELIECTBO, TaK HA3bIBAEMBIN
"sxxuaxkuii apiM". Tak Hauajgoch MOe HaydyHOE HCCIEAOBaHUE, KOTOPOE MPOAOIDKACTCS U MO cei
JICHb.

UNIT 2. POST-GRADUATE SCHOOL
2.1. Answer the following questions:
1) How come you decided to enter the post-graduate school? 2) What exams did you pass to

enter it? 3) Is it hard to take the post-graduate course?

2.2. Scan the expressions below. Try to remember them.

enroll, v 3aYHCIATHCS, PETHCTPUPOBATHCS
major, v CHETHATH3HPOBATHCS
(post)-graduate student aCIHpaHT

undergraduate student CTY/ICHT

apply, v 00paTUTHCSI, OJIATh 3asBICHHUE
accept, v [IPUHUMATh

Doctoral Student aCMUpaHT

Doctoral Candidate COMCKATEh

pursue, v I0OHUBATHCS

average term CPEeIHSISI TPOJIOKUTEIEHOCTh
field of investigation 001aCTh UCCIIEOBAHUS

specific subject KOHKPETHBIN TIPeIMET UCCIIeTI0OBAHUS

2.3. Explain what is meant by

general Physics course, essence of subject, required number of courses.

2.4. Read the text and tell about your post-graduate education; use the expressions of the
text.

Before | enrolled as a (post) graduate student in the faculty of Physics | majored in
lonosphere Physics as an undergraduate student. | applied and was accepted as a Doctoral
candidate in the post-graduate school of my University. For 5 years I'll be pursuing my Doctor's
degree in the field of Physics. | will also take some general Physics courses so as to better
understand the essence of subject.
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The average term of study for a Doctor's degree is three years for Doctoral students and
five years for Doctoral candidates. The graduate student must take a required number of courses
and at the end of his study write a dissertation.

2.5. Give the Russian equivalents to the following words and phrases:
an undergraduate student, to pursue, general Physics course, the average term,
a required number of courses, the essence of subject.

2.6. Give the English equivalents to the following words and phrases:
3a4UCIATHCA, O6paTI/ITBC$I, noaaTh 3asBJICHUC, IIPUHUMATDL, aCIIUPAHTYypa, JOKTOPCKas CTCIICHb, B
o0OJactu (1)I/I3I/IKI/I, CIICUAIN3UPOBATHCS, HAIIUCATh JUCCEPTALIUIO, aCIIUPaHT, COUCKATCIIb.

2.7. Look back in the text and find words that have a similar meaning to:
« officially register as a member of an institution or a student on a course;

« the intrinsic nature or indispensable quality of something;

« seek to attain or accomplish (a goal), esp. over a long period.

2.8. Answer the following questions:

You are a (post) graduate student (Doctoral candidate, Doctoral student), aren't you?
If you are, when were you accepted in the post-graduate school?

Did you take any competitive exams?

Will you take any other exams while in the post-graduate school?

What faculty are you in?

What year are you in the post-graduate school?

What courses will you take as a Doctoral candidate (Doctoral student)?

What is your field of investigation?

What is your specific subject?

©ooNo WD E

2.9. Fill in the gaps with the following words:
| accept, enroll, apply, average term, pursue, major |

1. My friend ... as a (post) graduate student last year. 2. Nick ... in the Applied Mathematics. 3. |
... to the post-graduate school just after my graduation from the university. 4. When were you ...
in the post-graduate school of the MSTU? 5. How long was Professor Smith ... his Doctor's
degree in the field of Sciences? 6. What is the ... of study for a Master's Degree?

UNIT 3. THE PROCESS OF INVESTIGATION
3.1. Answer the following questions:
1) What does the process of investigation start with? 2) What does it include? 3) What stage of

investigation are you at now?

3.2. Scan the expressions below. Try to remember them.

to set down u3JiaraTb B MICbMEHHOM BHJIE

to set out YCTaHOBUTb, U3JIOKUTH

to recognize gaps HaiiTy po6es!

seek (sought), v HCKAaTh

to state the problem yCTaHaBJIMBATh, TOUHO ONPEIEIATh
npobiemy, 3a1aqy

solution, n pelieHue

arrangement, n KJIacCU(UKAIIHS
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datum (pl. data), n JTAaHHBIC

to disclose flaws in the reasoning o0OHapyKHBaTh caabble MeCTa B
apryMeHTaIuu

indefensible, adj 0e33aIIUTHBIN, HEJ0Ka3yeMbIi

value, n IIEHHOCTh, 3HAUCHHUE

assumption, n MPEIOI0KECHUE, TOMYIICHUE

obvious OYEBUIHBIN

to avoid irrelevant and time-wasting n30eraTh HEe OTHOCAIIMXCS K JICITy U

distractions TpeOyIOIUX OOJIBIINX 3aTPaT BPEMEHU
BTOPOCTENECHHBIX (haKTOPOB

therefore, adv CIIEI0OBATEIBbHO

3.3. Read the words and translate them into Russian without a dictionary:
essay, systematic, alternative, line, observation, progress.

3.4. Read the text and tell about preparing an essay; use the expressions of the text.

Preparing an essay or report makes you set down what you know and helps you to
recognize gaps in your knowledge, and so leads to a deeper understanding of your work.

A useful aid in getting clear understanding of a problem is to write a report on all the
information available. This is helpful when one is starting on an investigation, or when the
investigation is nearing completion. Also at the beginning of an investigation it is useful to set
out clearly the questions for which an answer is being sought. Stating the problem precisely
sometimes takes one a long way toward the solution. The systematic arrangement of the data
often discloses flaws in the reasoning, or alternative lines of thought which had been missed.
Assumptions and conclusions first accepted as "obvious™ may even prove indefensible when set
down clearly and examined critically.

A progress report is of value to the supervisor, but it is of greatest value to the writer. It
helps the scientist to plan additional observations, to avoid irrelevant and therefore time-wasting
distractions, to see the project as a whole, and to recognize when the work is complete.

3.5. Give the Russian equivalents to the following words and phrases:

to get clear understanding of a problem, to make smb. do smth., to state the problem precisely, to
take one a long way toward the solution, alternative lines of thought, to set down clearly, helpful,
to examine critically, a progress report, to be of value to smb., irrelevant, therefore, time-
wasting, distraction, to see the project as a whole.

3.6. Give the English equivalents to the following words and phrases:

MOATOTOBKA OTYETA, U3JIaraTh B MMCbMEHHOM BHJIE€, HAUTH MTPOOEIIBI, TOJIE3HOE CPEICTBO,
AOCTYIIHaA HH(bOpMaHHH, HCCIICAOBAaHUC, OIU3UTHCS K 3aBCPUICHUIO, UCKATh OTBCT,
CUCTeMaTHYecKas KjJacCu(pUKalus JaHHBIX, 0OHAPYKUBATh cllabble MECTa B apryMEHTAlIUH,
MMpoOIMyCKaTh, NPCAINOJIOKCHUC, PYKOBOAUTCIIb, n3oer aTb, 3aKJIIIOYCHUEC, IPUHHUMATD, O‘ICBI/LZ[HBII\/'I,
0Ka3aTbCd HEJOKA3yCMbIM, IINIAHUPOBATH JOIMMOJTHUTCIIBHBIC Ha6J'IIOJICHI/I${.

3.7. Look back in the text and find words that have a similar meaning to:
o ashort piece of writing on a particular subject;

o help, typically of a practical nature;

o able to be used or obtained; at someone's disposal;

« easily perceived or understood,; clear, self-evident, or apparent;

« athing that prevents someone from giving full attention to something else;
e amark, fault, or other imperfection.
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3.8. Answer the following questions:

1. How is your research work progressing?

2. Do you write a progress report?

3. If yes, what information do you use for preparing it?

4. Do you think it is necessary to write a progress report? Why?

3.9. Fill in the gaps with the following word combinations:

to state the problem, value, to disclose flaws in the reasoning, solution,
to set down, to seek (sought), to recognize gaps, to arrange data, to set out

. Before writing a thesis it is necessary ... in your knowledge.
. Could you ... your idea?

. Why should one ... the questions for which answers are ...?
. Iwill try to ... of my report.

. The opponent has ... of the speaker.

. This is the best ... of the problem.

Do you ... systematically?

. Who is a progress report of ... for?

O~NDUTAWN R

3.10. Translate into English.
IIpouecc uccienoBaHus

JIroboe ucclieloBaHUE HAYMHACTCS ¢ M3YYCHHS MaTepuaia, Kacarolerocs mpoOJeMsl,
KOTOPYIO MPEJACTOUT PELINTh B MPOLIECCE UcciieaoBaHus. V3yunB npeaplayue JOCTUKEHHUS 110
JTAHHOMY BOIIPOCY, YY€HBI OOBIYHO BBIJIBUTAET TUIIOTE3Y, WIM HECKOIBKO TUIIOTE3, HEKOTOPHIC
NPEJCTONT OTBEPrHYTh, ApPyrue OyIyT nokas3aHbl. McciemoBaHue Takke BKIOYaeT B cels
IKCIEPUMEHTAJIBHYIO YacTh, TOTOMY YTO MUMEHHO Ha OCHOBAaHUH JKCIICPUMEHTOB YaIlle BCETO
MOATBCPKIAAIOTCA HIIN 0T6paCI)IBaIOTC${ TC WJIMW HWHBIC MPCAIIOJIOKCHUA. B MOCICAHEC BPEMA
HKCHEPUMEHThl ~ OYEHb  YacTO  3aMEHSIOTCS  MaTeMaTHMYeCKUM WIM  KOMIIbIOTEPHBIM
MOACIIMPOBAHUCM. HOBCJIGHI/IG MOACIM B TOYHOCTU HMHUTUPYET TIOBECACHHUEC IIPOLECCOB,
OPOUCXOJAIIUX B pealbHOM AeHCTBUTENbHOCTH. Kpome TOro, HayyHbIM HOIATBEpPXKIECHUEM
MIPEANOIOKEHUN MOTYT CITY>KUTh HaOJt0IeHUs, Tokazanus mpudopos. Takum oGpazom, mporece
UCCIIEIOBaHMsI ITPECTABISAET COO0M NOATUH MyTh.

UNIT 4. THESIS
4.1. Answer the following questions:
1) When are you intended to prove your thesis? 2) What is the most difficult thing in writing
thesis? 3) How many parts does your thesis consist of?

4.2. Scan the expressions below. Try to remember them.

thesis (pl. theses), n JUCCepTaIs

statement, n YTBEPIKICHUE, 3aKIIFOYEHUE
proposition, n MIpeIoKEHUE

advance, v BBIJIBUTATH

maintain, v OTCTAauBaTh, IOKA3LIBATH
convey, v JIOHOCHTE

frontier, n rpaHuIa

explore, v HCCIIEN0BATH

extend, v pacumpsTh
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4.3. Read the words and translate them into Russian without a dictionary:
position, dissertation, synonym, contribution, reflection, Master's degree, Doctorate, original,
limited, reference.

4.4. Read the three texts and try to draw a parallel between a thesis for

a Master's degree and a Doctorate on the one hand and *"Candidatskaya’ and

"Doctorskaya' theses on the other hand. Translate the third text into English.
a) Thesis

The word "thesis™ means a statement, proposition or position, which a person advances
and is prepared to maintain. The word is also used as a synonym for a dissertation: a written
presentation of a subject, a contribution to knowledge, usually prepared by a candidate for a
higher degree.

The purpose of a thesis is to train the mind of the writer and to show how far it has been
trained. The writer of a thesis after years of thought and study, must have made the subject of his
own, and his writing must convey the ideas and understanding that come from observation and
reflection.

The thesis for a Master's degree is based upon training in the problem and methods of
scientific investigation upon independent research. The thesis for a Doctorate is based upon
independent original research in which the frontiers of knowledge has been explored and
extended.

The limited purpose of a thesis is to contribute to the solution of a problem. Great care is
needed, therefore, in reflecting a problem to which a contribution may be made in the time
available.

b) Doctorate

This is called in full doctor of philosophy, but is usually referred to as Ph.D. The word
order is that of the original Latin (philosophiae doctor). In this case "philosophy™ has no special
reference to philosophy; the name is invariable for all faculties. A Ph.D is awarded on
acceptance of a thesis which must be an original contribution to knowledge. Research for this
degree usually takes about 3 years, although the length of time needed varies considerably
according to the subject.

There is no alternative but to use the literal translations candidate's degree and candidate
of sciences. Since these terms do not exist in English and the word "candidate” has more general
meaning (that of a person applying for a job or position, or taking an examination), it will be
necessary in many cases to explain to English people that a Russian candidate's degree is
approximately equivalent to an English Ph.D or doctorate. Russian Doctor degree is not the same
as an English doctorate, it is a more advanced degree, taken by thesis.

¢) Kanauparckasi m 1oOKTOpCKAasi AUCCEPTANNH

Hanuuue ABYX YYCHBIX cTeleHel — KaHauaaTa U JOKTOpa HayK — OIIpaBAaHO IMOTOMY,
YTO OTHU Y4YEHBIE CTENEHU CBHUJETEIBCTBYIOT O PA3JIMYHBIX YPOBHSIX HAYYHOM 3PEIIOCTH M
HayyHOW KkBannukanuu wux obnamareneil. Kanmupmar Hayk — 3TO y4YEHBINA, MPOSBISIONIHIA
CIIOCOOHOCTH K CAMOCTOSITEIbHBIM HAay4YHBIM HCCIICAOBAHUAM, HOﬂHHBMHﬁCH Ha Oosee BBICOKYIO
CTYIICHb B 061ueHaqu0171 u CHCL[I/IaJlLHoﬁ IIOATOTOBKEC, YEM BLIITYCKHHK BY3a4. I[OKTOp HayK — 3TO
3peTbId YYEHBIH, MPOSBHUBIIHNKI CEOsI TBOPUECKUM HCCIIEI0BATENEM, CITOCOOHBIM CaMOCTOSITEIHHO
Ha BBICOKOM TCOPCTUUCCKOM YPOBHC CTAaBUTb W PCIIATL KPYINHLIC HAYYHBIC HpO6J’ICMBI,
MIPEACTABIISIIONIME 3HAYNTEIbHBIN BKIIA]] B HAYKy M IIPAKTHKY.

4.5. Give the Russian equivalents to the following words and phrases:

to be prepared, a written presentation, to train the mind, to convey the ideas and understanding,
upon independent research, in the time available, in full, doctor of philosophy, special reference,
to be awarded, on acceptance, according to the subject, to apply for a job or position, advanced
degree.
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4.6. Give the English equivalents to the following words and phrases:

BBIIBUTaTh, JUCCEPTALUS, MPEIJIOKEHHE, IOJIOKEHUEe, TOPSAIOK CIIOB, I€Tb, OOBSICHSITH,
3HAYUTCIBbHO, XOTs, CPOK, CYIICCTBOBATH, 06mee 3HA4YCHHC, l'IpI/I6J'II/ISI/ITeJ'IBHO, JOKTOPCKasa
CTEIIEHb, TPaHULA, JOCJIOBHBIA IIEPEBOJ, MCCIEAOBaTh, KaHIWIAT HAyK, YTBEPKICHHUE,
HCCICOOBaHUC, BHOCHUTDH BKJIaJ1, Ha6J'IIO,I[eHI/Ie, pacinupAThb, II09TOMY, Pa3MBIIIIICHUE,
HGHSMCHHbIﬁ, KaHauaaTCKas CTCIICHb, 3alllUIaTh.

4.7. Say if these sentences are true or false. If they are false give the correct statement.
1. The word "thesis" is often used as a synonym for a dissertation.

2. The purpose of a thesis is to describe some interesting facts in the specific field of science.
3. The writer of a thesis must convey the ideas and understanding that come from observation
and reflection.

4. The thesis for a Master's degree is based upon training in the problem and methods of
scientific investigation upon independent research.

5. The thesis for a Doctorate is based on describing the author’s ideas of the surroundings.

6. The main purpose of a thesis is to contribute to the solution of a problem.

7. A Ph.D is awarded on acceptance of a thesis which must be an original contribution to
knowledge.

8. A Russian Doctor’s degree is approximately equivalent to an English Ph.D or doctorate.

4.8. Fill in the gaps with proper words. The first letters are given:

1. Mr. Brown is going to prove his t... in January.

2. He is planning to present the results of his r... w... .

3. The author of a thesis after years of t... and s... can convey his ideas.

4. The thesis for a Master's d... is based upon studying the problem and methods of scientific
investigation upon independent research.

5. The thesis for a Doctorate is based upon i... original research.

6. The limited p... of a thesis is to contribute to the S... of a problem.

7. Research for Ph.D usually t... about 3 years.

8. The word "c..." has more general meaning (that of a person applying for a job or position, or
taking an examination).

9. It is necessary to explain to English people that a Russian candidate's degree is
approximately e... to an English Ph.D or d... .

10. Russian Doctor degree is not the s... as an English doctorate, it is a more a... degree, taken
by thesis.

4.9. Speak on your thesis; say what scientific results you are going to obtain (or have
already obtained), what your personal research contribution, you hope, will be.

4.10. Complete the sentences. Mind the prepositions.
to carry out research work in the field of some science
to fulfill the research on some problems

to carry on an extensive investigation of some aspect

to write a paper on some matter

to do a research into some causes, conditions etc.

1. At present I'm doing a research into the causes of...

2. We are carrying on an extensive investigation of...

3. Now I'm doing a research concerned with...

4. I'm trying to elucidate (throw light upon) the specific features of...
5. There are certain specific features that...

6. These problems are of interest to...
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7. He is going to write a paper on...
8. I'm planning to take up the problem of...

UNIT 5. SCIENTIFIC CONFERENCES
5.1. Answer the questions.
1) How many times did you take part in scientific conferences? 2) Is it useful for a scientist to

participate in conferences? 3) Which conference do you consider to be the most outstanding?

5.2. Scan the words below. Try to remember them.

hold, v MIPOBOHTH

establish, v yUPEkKIaTh, OCHOBBIBATH
foundation, n yupexkaeHue, opranusanus, GoH
achieve, v IIOCTUTATh

dissemination, n pacrpocTpaHeHHe
acquaint, v 3HAKOMUTH

extent, n CTEIICHb

exception, n UCKITFOUCHHE

foster, v HOOMIPATH, CTUMYJIUPOBATH
underlie, v JIE)KATh B OCHOBE

desire, v JKeJaTh

5.3. Read the words and translate them into Russian without a dictionary:
presentation, publication, discussion group, review, the individual.

5.4. Read the text to yourself and write down a plan.
Gordon Research Conference

The Winter Gordon Research Conferences were held 4 January 28 February 2008 in
Santa Barbara, California.

Purpose: The Conferences were established to stimulate research in universities, research
foundations, and industrial laboratories. This purpose was achieved by an informal type of
meeting consisting of scheduled speakers and discussion groups.

This type of meeting is a valuable means of dissemination information and ideas to an
extent that could not be achieved through the usual channels of publication and presentation at
scientific meetings. Sufficient time is available to stimulate informal discussion among members
of each conference. In addition scientists in related fields become acquainted and valuable
associations are formed that often result in collaboration and cooperative efforts among
laboratories.

Meetings were held in the morning and in the evening, Monday through Friday, with the
exception of Friday evening. The afternoons were available for recreation, reading, or
participation in discussion groups as the individual desires.

It was hoped that each conference would extend the frontiers of science by fostering a
free and informal exchange of ideas among persons actively interested in the subject under
discussion.

The purpose of the program was to bring experts up to data on the latest developments, to
provide suggestions concerning the underlying theories and profitable method of approach for
scientists research. The review of known information was not desired.

5.5. Give the Russian equivalents to the following words and phrases:
scheduled speaker, valuable means, dissemination, sufficient time, in addition, in related field, to
become acquainted, valuable association, to result in, cooperative efforts, with the exception of,
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to foster, the subject under discussion, to provide suggestions, concerning, the underlying
theories, profitable.

5.6. Give the English equivalents to the following words and phrases:

Hay4yHas KOH(EpeHIHs, MpOBOANUTh, (OHA, MPOMBINUICHHAas JabopaTopus, JOCTHIaTh,
He(bopMaana;I BCTpCUa, COCTOATH us, CIIOCOOCTBOBATH Hay4YHbIM HCCICOOBaHUNAM,
yCTaHaBJIMBATb, IMMOCPCACTBOM, OTABIX, COTPYAHHUYCCTBO, Y4YaCTHC, IOAXO, 06MCH nacAaMu,
CTEMNEeHb, MOCJICTHUE Pa3pa0O0TKH (JIOCTHKECHUS).

5.7. Say if these sentences are true or false. If they are false give the correct statement.

1. The Winter Gordon Research Conferences were held 4 January 28 February 2008 in Santa
Barbara, California.

2. The purpose of the conferences was to carry out the research work in research foundations and
industrial laboratories.

3. This purpose of the conference was achieved by a formal type of meeting consisting only of
scheduled speakers.

4. Meetings were held in the morning and in the evening, Monday through Friday, with

the exception of Friday evening.

5. The afternoons were available for playing football, tennis and computer games.

6. It was hoped that each conference would foster a free and informal exchange of ideas.

7. The program was to bring experts up to data on the latest developments.

8. The review of known information was desired.

5.8. Look back in the text and find words that have a similar meaning to:

e aseparating line or border;

« to reach or attain (a desired objective, level, or result) by effort, skill, or courage;

e encourage or promote the development of (something, typically something regarded as
good);

e enough, adequate;

e expand in scope, effect, or meaning.

5.9. Explain in English what you understand by

5.10. Fill in the gaps with correct words. Each clue is an anagram.

1. An academic conference is a conference for researchers to present and ... (cusdsis) their ...
(rokw).

2. Together with academic or scientific journals, conferences provide an important ... (nahncel)
for exchange of ... (maitnonfori) between ... (cherersaser).

3. Generally, work is presented in the form of short, concise ... (tosperenantis) lasting about 10
to 30 minutes, usually including ... (Snidoscusi).

4. The work may be bundled in written ... (rofm) as academic papers and ... (shiplubed) as the
conference proceedings.

5. Often there are one or more keynote ... (kasseper) (usually scholars of some standing),
presenting a lecture that lasts an ... (uhro) or so.

6. Panel discussions, roundtables on ... (rasoviu) issues, workshops may be ... (tarp) of the
conference.

7. Prospective presenters are usually asked to ... (mistub) a short abstract of their presentation,
which will be reviewed before the presentation is ... (tapedcec) for the meeting.

8. In some disciplines, such as the sciences, presenters usually base their talk around a ...
(asvuil) presentation that displays key figures and research ... (sturesl).

5.11. Answer the following questions:
1. Have you ever taken part in a research conference? (or will you...?)
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2. What was its purpose?

3. What was its program?

4. What types of meeting were suggested?

5. Was it mainly a review of known information or of latest developments?
6. Did you make a talk or participate in a discussion or both?

5.12. Compose a dialogue, using one given below as a model.

« | think it may be useful to have a poster paper on this controversial topic.

e What's "poster paper"?

« It's where authors present visual material about their work on a designated board and will
be prepared to present details and answer questions relating to their paper.

e It'sagood idea, I consider, isn't it?

e Yes, | agree with you ‘cause a lot of people can come and see your work so you may have
a substantial feedback.

Give the Russian equivalent of the expression "poster paper"? Have you ever prepared a "poster
paper"? What was its topic?

UNIT 6. MY RESEARCH WORK

6.1. Read and translate the text.

The idea to carry out some research work came to my mind when | was a third-year
student. At that time | began studying special subjects, it was very interesting and | decided to
take part in the students’ scientific and technical conference with the report on the problems of
voice recognition systems. This field of science seemed to me very fascinating because the voice
recognition systems hadn’t been developed then (frankly speaking this field is still not very
developed) though such systems could have great practical application. Mr. N., a professor of
the department of Higher Mathematics and Software for Computers and Automated Systems
agreed to be my scientific supervisor and helped me a lot with preparing the report. | became a
winner of the conference and decided to continue this research.

That’s why the theme of my diploma paper was also connected with the same subject.
After graduating from the university | was offered to continue my education at the post-graduate
school of our university. Last September | passed all the entrance exams successfully and
enrolled as a full-time (part-time) post-graduate student of the MSTU. | made up my mind to
study the voice recognition systems and develop some kind of a mathematical model of voice
recognizing.

Being a post-graduate student I have to take courses in philosophy and English. Besides |
carry out the research work in the field of mathematical modeling.

The specific subject of my investigation is the development of the voice recognition
systems intended for various purposes. It means that | fulfill the research on the problems of
creating the appropriate voice recognition software. | work alone (in a team) under the
supervision of professor N. He is a Doctor of Science and he is at the top of his field.

My work will include some stages. At first | will study the background — everything that
has been done in this field before. | have some hypotheses concerning the process of creating the
mathematical model. One of them seems the most promising.

Then | am planning to conduct a few experiments (observations) aimed at determining
the properties of the models.

After | collect all necessary data, | will process them. The results of the experiments will
be treated with the computer software. For this purpose | specially wrote a programme for data
handling.

Then I will analyze the results and decide what hypothesis can be proved (supported) on
the basis of the results of experimental work (observations).
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I suppose that my research work will have some practical application. Its results can be
used for creating security systems and for many other practical purposes.

To attain eminence in my field | have to work hard that’s why now I do my best to pass
all my candidate exams and continue my research.

6.2. Give the Russian equivalents:

to come to one’s mind, fascinating, frankly speaking, though, to enroll, full-time post-graduate
student, to make up one’s mind, to take courses in philosophy and English, besides, specific
subject, to fulfill the research, to intend for various purposes, aimed at, to work in a team, to
study the background, promising, to collect data, to treat, data handling, to prove the hypothesis.

6.3. Give the English equivalents:

3aHUMAaTbCA HAYYHBIM HCCICIOBAHUEM, TPETECKYPCHUK, B TO BPEMA, U3YYaTh CIICHUAJIBHBIC
IpeMEThI, IPUHUMATD y4acTHE B CTYIEHUYECKOH HayYHO-TEXHUYECKOH KOH(pEpeHINH, 001aCTh
HaYKH, pa3pabaTbiBaTh, UMETh MPAKTHUECKOE IPUMEHEHNE, HAYYHBIH PYKOBOJIHUTEb,
HO6€,[[I/IT€J'IB, MMpOoaOJI>KaTb UCCIICJOBAHU, JUIIJIOMHAA pa60T a, npeajiaratb, BCTYIIUTCIIbHBIC
HK3aMEHbI, MATEMaTUUYECKOE MOJIETUPOBAHUE, [10]] pyKOBOJCTBOM, ONPEEIATh, 00padaThIBaTh

JaHHBIC.

6.4. Match the synonymes.

at that time to handle
to carry out task

idea to participate
field to fulfill

to treat then
problem to decide
research to support
to take part theme

to make up one’s mind investigation
subject thought

to prove area

6.5. Match the antonyms.

practical to disagree
to help bottom

to offer because

to pass theoretical
various to prevent
to agree similar
that’s why to destroy
same to dismiss
to create to deny
top different
to support to fail

6.6. Answer the questions.

When did you decide to carry out the research?

What is the field of your investigation?

Why did you make up your mind to take post-graduate courses?
When were you accepted in the post-graduate school?

What post-graduate courses do you take?

What is the specific subject of your investigation?

ok wpdE
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Who is your scientific supervisor?
What are you planning to study at first?
Do you have any hypotheses?
. Will your work have any practical application?
11.

6.7. Complete the sentences.

©WooNo~wWDN

When | was a student, | often :
The theme of my diploma paper is
This field of science seems to me
After graduating from the university | was offered__ .
| passed the entrance exams____.
Last autumn | as a full-time post-graduate student of the MSTU.
| decided to study .
As a post-graduate student | have to
| carry out the research work in the field__ .
. I am planning to conduct aimed at .
. The results of the experiments will
. After analyzing the results of the research | will decide
. | suppose that my research work :
. The results of my research can be used for

6.8. Fill in the gaps with correct prepositions.

OO0 NO Ol WM
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. Currently professor Brown carries out the research work ... the field ... geoecology.
. My colleague has written a paper ... the ionosphere scintillations.

. I am planning to make a report ... the problems of distance education.
. We will fulfill an extensive investigation ... the main properties of hydraulic systems.
. This doctoral student is doing a research ... the causes of ecological disasters.

. The theme of my thesis is connected ... the topic of my diploma paper.
. Last April | enrolled ... a part-time post-graduate student of the MSTU.
. I take courses ... philosophy and English.

. My scientific supervisor is ... the top of his field.

. Nick is going to conduct some experiments aimed ... determining the main features of this

process.

11
12

. Your hypothesis can be proved ... the basis of the results of observations.

. The results of my research work can be used ... various purposes.

Questions for revision:

What is the main idea of your research?

Have you already thought the plan of your thesis over?

No gk owdE

research?

Research in the field of technology of meat, dairy, fish products and refrigeration

production

Are you doing your research independently or as a member of a research group (team)?
Who do you work under? (Who is your scientific supervisor (advisor)?)

Is your particular specialization close to that of your research supervisor?

What do you expect the analysis of the existing theoretical material will lead you to?

What forecasts are you able to make concerning the practical application of your
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Browse the internet and try to find the necessary information on the research in the field of
technology of meat, dairy, fish products and refrigeration production
Speak on the main issues of technology of meat, dairy, fish products and refrigeration
production.
Dialogues

Read the dialogues below and make up the similar ones.

Dialogue 1

Speaking About Scientific Interests

Alex: | say when did you get interested in technology of meat products?
Michael: Hm .. It happened when I was still an undergraduate.

Alex: You studied at the Kazan State University, didn't you?

Michael: Quite so, | studied there, at the Faculty of Ecology. At that time | joined a

scientific society where we did technology of meat products. The members of our
club read papers and delivered their own lectures on subjects connected with
problems of modern technology.

Did you devote all your time only to theoretical studies?

Why? We also made experiments and worked at the laboratories?

What was the aim of your experiments?

We were making surveys and observations, collecting necessary data for our
further research. Then we processed the information gathered using different
techniques.

»>

to do technology of meat products— u3y4ath TEXHOJIOTHIO MACHBIX TPOAYKTOB

Dialogue 2

Taking Post-Graduate Course

Alex:  You know, Boris, I've made up my mind to enter post-graduate courses.

Boris: A good idea. As far as | know you obtained a diploma with distinction and
have always been inclined to research. Did you start working at your thesis?

A Yes. I'm going to specialize in biotechnology. Meanwhile I'm collecting the

data necessary for my research.

Who is your scientific advisor (research supervisor)?

I work under Professor K. He is Head of our laboratory, you know, and PhD

(Candidate of Science).

When did he obtain his PhD (Candidate degree)?

They say about 5 years ago. But ... well... what about you? Do you take

your post-graduate course?

| passed all the entrance examinations quite successfully.

Look here, Boris. Do post-graduates attend any lectures or seminars?

Of course, they do. Besides there are English classes arranged specially for

researchers and post-graduates.

A Oh, I wish I could attend them. You see | really encounter many difficulties
while reading original English or American publications.

>m >

™ >
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B.: There is another thing as well. Usually researchers have business contacts
with foreign colleagues. Our lab, for instance, collaborates with the
Canadians. So we need English extremely.

to make up one's mind peumTh

to take post-graduate course YUUTHCS B aCIIUPAHTYPE

a diploma with distinction JTUTUIOM C OTJIMYUEM

to be inclined to OBITh CKJIOHHBIM K

meanwhile MO0Ka, TEM BpEeMEHEM

to work under smb. paboTath 1Mo pPyKOBOJCTBOM

to arrange yCTpauBarb

to encounter HEO)KUIAHHO BCTPEUATh, CTATIKUBATHCS
to collaborate COTpYIHHYATh

Dialogue 3.

Speaking About Lab Techniques

Alex:  You know I'm greatly interested in lab technique you apply.
Boris:  The fact is I'm a "greener" in research work. Just now I'm getting some

practical knowledge at the laboratory and mastering lab techniques. All |
can say is that we use mostly conventional methods.

A Which in particular?

B.: We use mainly different tools to test the devices we are developing.

A Are there any new approaches worked out at your laboratory?

B.: As far as | know our researchers are trying the newly developed technique.
But you’d better consult our manager.

A Thank you. Good-bye.

to apply PUMEHSTh

to master OBJIAJICBATh

conventional TPaIUIIMOHHBIH

in particular B YaCTHOCTH, KOHKPETHO

approach MOJIXO]T
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I'pammaruyecknii matepuaJ. CiioBooOpa3oBanue.

Lenbto ayauTopHOH pabOTBl Haj TIpaMMaTHUYECKUM MaTepHaIoM U  CIOcoO0amu
CJIIOBOOOPA30BaHMsI 3aKIIOYACTCSI B KOMIUIEKCHOM IOBTOPEHUHU I'PaMMaTHYECKOro Marepuaia u
IpaBUJI CIIOBOOOPA30BaHMUs, U3YUYEHHBIX B MpoIlecce 0OyUYEeHUSI B YHUBEPCUTETE 110 MIporpaMmmMam
OakanaBpuaTa U MarucTpaTypbl; 3aKpeIUICHHH IpaMMaTHYE€CKHMX HaBBIKOB, 00€CIEeYMBAIOIIMX
KOMMYHHUKAIIMIO TPO(PECCHOHANBHOrO XapakTepa, H3yYeHHEe OCHOBHBIX TI'PaMMAaTHUECKUX
SBJIGHUM, XapaKTepHBIX JJIi HAYYHOM peud, C LEIbIOCOBEPIICHCTBOBAHusSI MPOQECCHOHAIBHO
OPUEHTHPOBAHHOM  HMHOSI3BIYHOW  KOMIIETEHTHOCTHM  aCHUpaHTOB  (couckareiei) B
npouecceOpMUPOBAHUS IIEMEHTOB YHHBEPCAIbHBIX KOMIETCHUUNH U JOCTHIKEHHE YPOBHS
IIPAKTUYECKOIO BJIAJICHUS] HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM, TIO3BOJISIOLIETO UCIIOJIB30BATh €r0 B HAYYHOMU
IIPOEKTHO-KUCCIIEIoBaTENbCKON padoTe.

| cemecTp
Mopayas 1

I'pammamuueckuti mamepuan.: CtpagaTenbHblil 3an0r. CTpyKTYpHBIE OCOOCHHOCTH U CMBICIIOBAs
CTPYKTypa MPEIJIOKEHUN, COJEpPKAIMX IMACCUBHBIE KOHCTPYKIMU. MHOroznauHocts VED-

dbopm.

Cnosoobpazosanue:. CinoBoobpasoBarenbHbie cyddukcer -er/or, -ment, -tion/ion/ition.
Jlutepartypa: 2 (c. 101-114, 157-168), 8 (c. 19-24, 25-28, 41-42)

Active and Passive Voice

The table below shows example sentences in active and passive voice for the basic tenses as well
as various other verb forms, including infinitives and participles.

active

passive

Present Simple

How does one pronounce his name?

How is his name pronounced?

Present
Continuous

Ati's helping Tara.

Tara's being helped by Ati.

Present Perfect

Kid has served dinner.

Dinner has been served.

Present Perfect
Continuous

The police have been watching that
house for weeks.

That house has been being watched for
weeks.*

Past Simple

They didn't fix my phone yesterday.

My phone wasn't fixed yesterday.

Past Continuous

They were interrogating him when
| called.

He was being interrogated when |
called.

Past Perfect

| wondered why
they hadn't invited me.

I wondered why | hadn't been invited.

Past Perfect
Continuous

She wasn't sure how long they'd
been following her.

She wasn't sure how long she'd been
being followed.*

Future Simple

They will hang him at dawn.

He will be hanged at dawn.

Future

They won't be questioning him

He won't be being questioned when
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Continuous

when you get there.

you get there.*

Future Perfect

They will have repaired your car by

7pm.

Your car will have been repaired by
7pm.

Future Perfect
Continuous

They'll have been treating her for
exactly three months tomorrow.

She'll have been being treated for
exactly three months tomorrow.*

infinitive

| dont want anyone to disturb me.

| don't want to be disturbed.

perfect infitive

They seem to have taken it.

It seems to have been taken.

participle

| saw the cat eating it.

| saw it being eaten by the cat.

perfect participle

Having finished my work, | went
home.

My work having been finished, | went
home.

gerund | insisted on them paying me. | insisted on being paid.

going to Is he going to sing Thriller at the Is Thriller going to be sung at the
party? party?

used to Ram used to take care Everything used to be taken care of by
of everything. Ram.

can They can question him for six He can be questioned for six hours.
hours.

could It could have badly hurt you. You could have been badly hurt.

may The papers say they The papers say he may be released.
may release him.

might Somebody might buy it. It might be bought.

must Passengers must wear seat belts. Seat belts must be worn.

should You should have told me. I should have been told.

ought to They ought to forgive him. He ought to be forgiven.

*possible but rather awkward and therefore rare

Monayas 2.

I'pammamuueckuui mamepuan: Muoroznaunocts VING-popm.
Crosoobpazosanue: CroBoodpaszoBarenbHbie cyddukcs -(u)al, -ent/ant, -ence/ance; kousepcusi.

JIuteparypa: 2(c. 155-168), 8 (c. 29-40, 42)
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Il cemecTp

Monayas 3.

I'pammamuueckuii mamepuan: apuante. MHOUHUTHBHBIC KOHCTPYKIIUU: CIIOKHOE
JIOTIOJTHEHHE, CIIOKHOE TTOIIeKAIIIee.

Cnosoobpazosanue: CinooodpasoBarenbHbiii pepukc for(e)-,cydduxcer -able/ible, -ful, -less, -
ly.

Jluteparypa: 2 (c. 176-199), 8(c. 64-72, 72-75, 79-82, 86-87)

Infinitive or Gerund
Sometimes we need to decide whether to use a verb in its:

to-infinitive form: to do, to sing
orin its
-ing (gerund) form: doing, singing

For example, only one of the following sentences is correct:

Use infinitive...
after adjectives, for example:

« disappointed, glad, happy, pleased, relieved, sad, surprised
This includes "too + adjective"” and "adjective + enough". Look at these example sentences:

« | was happy to help them.

o She will be delighted to see you.

e The water was too cold to swim in.
e Isyour coffee too hot to drink?

o He was strong enough to lift it.

o She is rich enough to buy two.

after certain verbs, for example:

o forget, help, learn, teach, train

e choose, expect, hope, need, offer, want, would like

e agree, encourage, pretend, promise

« allow, can/can't afford, decide, manage, mean, refuse

Look at these example sentences:

« | forgot to close the window.
e Mary needs to leave early.
o Why are they encouraged to learn English?
e We can't afford to take a long holiday.
Use -ing...
when the word is the subject of a clause:
e Swimming is good exercise.
« Doctors say that smoking is bad for you.
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after a preposition:
e | look forward to meeting you.
o They left without saying goodbye.
after certain verbs:
« avoid, dislike, enjoy, finish, give up, mind/not mind, practise

Look at these example sentences:

o | dislike getting up early.
e Would you mind opening the window?

Gerund as Subject, Object or Complement

Try to think of a gerund as a noun in verb form.

Like nouns, gerunds can be the subject, object or complement of a sentence:
e Smoking costs a lot of money.
o ldon't like writing.

o My favourite occupation is reading.

But, like verbs, a gerund can also have an object itself. In this case, the whole expression (gerund
+ object) can be the subject, object or complement of the sentence.

e Smoking cigarettes costs a lot of money.
e I don't like writing letters.
« My favourite occupation is reading detective stories.
Like nouns, we can use gerunds with adjectives (including articles and other determiners):
e pointless questioning
o asettling of debts
« the making of this film
« his drinking of alcohol

When we use a gerund with an article, it does not usually take a direct object:

o asettling of debts (not a-setthing-debts)

e Making this film was expensive.
o The making of this film was expensive.

Gerund after Preposition
Here is a good rule. It has no exceptions:
Prepositions are always followed by a noun-phrase.

If we want to use a verb after a preposition, it must be a gerund (which functions as a noun). It is
impossible to use an infinitive after a preposition. So, for example, we say:
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I will call you after arriving at the office.
not Fwill call after to arrive at the office.
Please have a drink before leaving.

I am looking forward to meeting you.

Do you object to working late?

Tara always dreams about going on holiday.

Notice that you could replace all the above gerunds with "real™ nouns:

o 1 will call you after my arrival at the office.
Please have a drink before your departure.
| am looking forward to our lunch.

Do you object to this job?

Tara always dreams about holidays.

Gerund after Certain Verbs

We sometimes use one verb after another verb. Often the second verb is in the to-infinitive form,
for example:

| want to eat.

But sometimes the second verb must be in gerund form, for example:

| dislike eating.

This depends on the first verb. Here is a list of verbs that are usually followed by a verb in
gerund form:

admit, appreciate, avoid, carry on, consider, defer, delay, deny, detest, dislike, endure, enjoy,
escape, excuse, face, feel like, finish, forgive, give up, can't help, imagine, involve, leave off,
mention, mind, miss, postpone, practise, put off, report, resent, risk, can't stand, suggest,
understand

Look at these examples:

o She is considering having a holiday.
not She is considering to have a holiday.

o Do you feel like going out?

e I can't help falling in love with you.

e | can't stand not seeing you.

Gerund in Passive Sense
We often use a gerund after the verbs need, require and want.
In this case, the gerund has a passive sense.

Look at these example sentences. Notice that this construction can be in any tense:

o | have three shirts that need washing. (need to be washed)

o Isent it back to the shop because it needed fixing. (needed to be fixed)
« This letter requires signing. (needs to be signed)

o The contract will require signing tomorrow. (will need to be signed)

e The house wants repainting. (needs to be repainted)

e Your hair's wanted cutting for weeks. (has needed to be cut)

Monyas 4.

Fpammamuttecxuﬁ Mmamepuai. MOIIEU'IBHLIC TJ1arojiel € MPOCTBIM U HCp(I)CKTHBIM I/IH(I)I/IHI/ITI/IBOM.
OKBUBaJICHTHI MOJAJIBbHBIX I'JIar0JIOB.
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Cnosoobpazosanue: CioBooOpazoBaTenbHble MpeduKcs un-/in-, ir-, il-, im-, dis-, mis-, en-;
cyddukcer —0us, -ate, -en.

Jluteparypa: 2 (c. 118-142), 8 (c. 110-128, 134-135)

Modal Verbs
Modal verbs are auxiliary verbs (also known as "helping verbs™). Normally modal verbs cannot
work alone and must work with a main verb. The so-called "semi-modals"” work partly like
modals and partly like main verbs.

Modals:

e can, could, will, would, shall, should, may, might
e must, ought (to)

can, could. be able to
can and could are modal auxiliary verbs. Be able to is not an auxiliary verb (it uses the verb be as
a main verb). We include be able to here for convenience.

have to, must
must is a modal auxiliary verb. Have to is not an auxiliary verb (it uses the verb have as a main
verb). We include have to here for convenience.

shali versus wili

People sometimes say that there is no difference between shali and will, or even that today
nobody uses shall (except in offers such as Shall I call a taxi?). They say the same thing
about should, but it's not really true.

would
We use the modal auxiliary verb would mainly to talk about the past, talk about the future in the
past and express the conditional mood.

should

We use the modal auxiliary verb should mainly to give advice or make recommendations, talk
about obligation or talk about probability and expectation.
https://www.youtube.com/watch?v=3v88nC8sbSU — Modal Verbs
https://www.youtube.com/watch?v=h-n10d94WjM — Gerund and Infinitive
www.youtube.com/watch?v=eHEJ8V94g7E — Complex Object
https://www.youtube.com/watch?v=LCm7Pekj2KI — Complex Subject
www.youtube.com/watch?v=RPgxNqO8u-A — Prefixes and Suffixes
https://www.youtube.com/watch?v=h09fUCOM_K4 — Compound Nouns
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http://www.youtube.com/watch?v=h-nI0d94WjM
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Teopus nepesoga

Llenb ayauTopHO pabOThl B 00JAaCTH TEOPHH MEPEeBOJAA 3aKII0YaeTcs B 03HAKOMIICHUU
acrypaHTOB (COMCKAaTelel) C OCHOBHBIMU MOHSTUSMU TEOPUH MEPEBOJIA; CIIOCO0aMU MEPEBO/Ia,
eAMHMIIAMUA TIEpeBOJa M  WIECHEHHWEM TEKCTa, JIEKCHUYEeCKHMMH, TpaMMaTHUYECKUMH U
CTUWINCTUYCCKHUMU IIpUCMaMU TIICPCBOJIA, a TaKXKC CHOCO6aMI/I NnepeBoJia HCINYHBIX q)OpM
rJ1arojia B HAyYHOM KOHTEKCTe.

Teopernueckne acmeKkThl IepeBofa HEOOXOAMMBI IJisi OCYIIECTBICHHUS KOPPEKTHOTO
nepeBojia TEKCTOB 0 HAYYHOW CIEHUATbHOCTH, YTO SBIIETCS OJHHUM W3 OCHOBHBIX BHJIOB
y4eOHOM JIESITeIbHOCTA aCIUPAHTOB B MIPOLIECCE M3YUYEHUST AUCHUILUIMHBI « MTHOCTpaHHBIN S3BIK»
Y TIOJITOTOBKHU K KaHJUJIATCKOMY 9K3aMEHY.

| cemecTp

Moayas 1

Teopwust epeBoia: OCHOBHBIC IMOHSATHSI TEOPUH IEPEBO/IA; CIIOCOOBI MEPEBO/IA.
Jluteparypa: 1 (c. 85-88), 5 (c. 9-10)

Moay.as 2
Teopus nepeBoia: €IUHUIIBI IEPEBO/IA U WICHEHUE TEKCTA.
Jluteparypa: 1 (88-91), 5 (c. 10-18, 27-29)

Il cemecTp

Moayas 3

Teopust epeBoia: JIEKCHYECKUE U TPaMMaTHYECKHE IPUEMBI ITEPEBO/IA.
Jluteparypa: 1 (91-114), 5 (c. 22-29)

Moay.as 4

Teopust mepeBoza: crocoObl MepeBoia HEMMYHBIX (GOPM I1aroNa; CTHIMCTHICCKHE
IIPHEMBI TIEPEBO/IA.

Jutepatypa: 5 (c. 29-33, 36-42)

AyauTOpPHOE U HHAHUBHUAYAJIbHOE YTEHHE.

[lenp aymuTopHOW pPabOTHI € TEKCTAMH 3aKJIFOYAeTCS B COBEPIICHCTBOBAHWU W
3aKperyieHUH YMEHUH pasMUYHbIX BHJIOB UYTEHUS — M3y4aromiero (C TOJHBIM OXBaTOM
COJICpKaHMsI), 03HAKOMHUTEIILHOTO M TPOCMOTPOBOro. B mporecce camMocTosSTeNbHON paboThI
HaJ Hay4YHO-TIOMYJSPHBIMU U HAayYHBIMU TEKCTAMHU Ha aHTJIMKWCKOM SI3bIKE€ ACIIUPAHTHI JTOJIKHBI
paCIIMPUTHL CBOW CIIOBAPHBIN 3aI1ac, pa3BUTh HABBIKW YTCHHUS U TIEPEBOJIA.

MatepuanoM s WHIUBUAYATbHOTO YTEHUS SBISAIOTCS OOIEHAYYHBIE TEKCTHI H
CIICIMAIbHBIE TEKCThI IO HAMPABICHUIO WX TIOJTOTOBKHA, Ha 0a3e KOTOPBIX aCHHUPAHTHI
o0ydaroTcs MepeBoly, aHHOTHPOBAHUIO M COCTaBICHHIO pe3toMe. O0BEM TEKCTOB COCTaBIsIET
300 TBIC. IEYATHBIX 3HAKOB.

TexcTel UIsl YTEHUS ACHUPAHTHI OTOMPAIOT W3 HH(DOPMAIMOHHBIX PECYpCOB CETH
WHuTepHeT, a Takke W3 BEAYIIUX HHOS3BIYHBIX KYPHAJIOB W TPYAOB, BKIIFOYAIOIINX CAMYIO
pa3HOOOpa3Hyl0 TEMATHKy IO aKTyaJdbHBIM MpoOieMaM HAyYHOTO U MPOQECCHOHATHHOTO
npodus.

NuauBuayanbHOE YTEHHE SBISETCS OJHUM M3 CPEICTB PAa3BUTHS YMEHHWI 4YTEHUS U
pacIIMpeHusl CJIOBApHOTO 3amaca acmupanTa. J[Jis 3Toro Heo0XouMo:

1) BBIOpaTh MaTepHai sl YTCHHUS, KOTOPBIA COOTBETCTBYET COACPIKAHUIO pabodeii
IPOTPaMMBI,

2) IPOYUTATh U OTMETUTh HOBBIC CJIOBA U CJIOBOCOYCTAHUS,

3) 3amucarh B TEMAaTHYECKUI CJI0BAPh UX TPAHCKPHUIIIIUIO U MIEPEBOI.
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Pexomenagauuu no padore ¢ JJureparypou

Paboty ¢ mureparypoii menecooOpa3HO HayaTh ¢ M3YYCHHS OOIMMX MCCIEIOBAaHUUN IO
BBIOpPAHHOM TeMe, a TakKe Y4eOHMKOB M y4eOHbIX mocoOuil. Jlanee pekoMeHIyeTcs: mepenTu K
aHanmu3y MoHorpaduii W cTartedf, paccMaTpUBAIOIIMX OTAEIbHBIE AaCIEKThl IpoOieM,
NpPEACTAaBISIOMMX HMHTEpEC s aclHpaHTa, a Takke OQHIMAIbHBIX MaTepHaOB H
HEoyOIMKOBaHHBIX JOKYMEHTOB (HAy4HO-HCCIIEOBATEIbCKUE paboThl, JUCCEepTalUM), B
KOTOPBIX MOTYT COJEP)KaThCSl OCHOBHBIE BOIPOCHI H3y4daeMoil mpolOsemsl. Paboty ¢
UCTOYHUKAMU HEOOXOJMMO HAaYMHATh C O3HAKOMMTEJIBHOI'O YTEHMs, T.€. MPOCMOTPETh TEKCT,
BBIJIETISASL €0 CTPYKTYpHbIE eAMHUIBL. [Ipy 03HAKOMUTENIBHOM YTEHHUH 3aKJIaJKaMH OTMEUaOTCs
T€ CTpaHMIbI, KOTOpble TpeOyroT Oojiee BHMMATEIBHOTO M3y4yeHus. B 3aBucumoctu ot
pe3yJbTaTOB O3HAKOMUTENBHOTO YTEHHS BBIOMpaeTcs JalbHEHIIUi crmocod paboTel C
UCTOYHUKOM. Ecnm Juis paspelneHus MOCTaBICHHOM 3azauu TpeOyercss M3yuyeHHe HEKOTOPbIX
(parMeHTOB TEKCTa, TO MCIOIB3YETCS METOJ BHIOOPOYHOIO M3YYAIOUIETO YTEHHUS, YTO B CBOIO
ouepesib BKIIIOYAET B ce0s clieayrolee:

- YTEHUE TEKCTa/CTaThU BCIYX C MPABUIHHBIM IPOU3HOIIEHHEM 3BYKOB M COOIIOACHUEM
MHTOHALIMOHHOI'O PUCYHKA;

- IEPEBOJI TEKCTA/CTAThH C YYETOM CTHIISA U aHAJIHM3 HOBBIX CJIOB U BBIPAKCHUN

- COCTaBJICHUE TEMATUYECKOTO CJIOBaps;

- COCTaBJICHUE TUIaHA U U3JI0KEHHUE CONEP KAHUS IPOYUTAHHOTIO;

- pepeprpoBaHUE C aHITIUICKOIO Ha aHTJIMICKHUIA;

- BBIpOKEHUE COOCTBEHHOTO apryMEHTUPOBAHHOTO MHEHUS.

[Tpu paboTe ¢ TEKCTOM HEOOXOMMO MOJIb30BATHCS CIOBAPSIMU PA3IMYHOTO XapakTepa,
JIMHIBUCTUYECKON WM KOHTEKCTYaJIbHOW JTOTAIKOW, Pa3IMYHOr0 poAa MOACKa3KaMH, OIIOPaMH B
TeKCTe (KJII0YEBbIE CII0BA, CTPYKTypa TeKCTa, IipeaBapsonas uHGopmanus u ap.). Baxxueim
aCTIeKTOM paboThI C WHANBHYaJIbHBIM YTCHUEM SIBIISIETCSI BEJICHHUE CIIOBApSI.

| cemecTp

Moayas 1

Ayoumopnoe umenue: 03HAKOMHTEITFHOE, TIPOCMOTPOBOE, IIOMCKOBOE, N3YyYarOIIee
YTeHHUE HAYyYHO-TIOMYJSPHBIX U HAYYHBIX TEKCTOB.

Jluteparypa: 1 (c. 59-62), 5 (c. 44-49), 8(c. 21-22, 24,33, 50-52, 53-55)

Mopayas 2
AyoumopHoe umenue: 03HAKOMUTEIIBHOE, IPOCMOTPOBOE, IIOUCKOBOE, U3YHaIOLIEe
YTEHHUE HAyYHO-TIOMYJISIPHBIX U HAyYHBIX TEKCTOB.

Jluteparypa: 5(c.49-56), 8 (c. 37, 56-59)

Il cemecTp
Moayas 3

AyoumopHoe u uHOusudyanbHoe ymeHue: 03HAKOMUTEIBHOE, POCMOTPOBOE, TOMCKOBOE,
HN3yYdaromee YTCHUEC HAYYHBIX TCKCTOB. I/IH)II/IBI/I}IyaIII)Hoe YTCHUC. YTCHUEC HAYYHBIX TCKCTOB I10
CIEIHUATBHOCTH.

Jluteparypa: 5 (c. 56-71), 8 (c. 69-70, 75-76, 82-83, 96-107), 9

Mopnyas 4
AyoumopHoe u uHousudyanbHoe ymeHue: 03HaKOMUTEIBHOE, POCMOTPOBOE, TOMCKOBOE,
U3ydaroliee YTeHHe HayYHBIX TEKCTOB. IHIUBUIyalbHOE YTEHHE: YTEHHE HAYYHBIX TEKCTOB 110

CIICIIUAJIBHOCTH.
Juteparypa: 5 (c. 72-82), 8 (c.120, 124, 128, 136-137, 146-159), 9
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PabGoTa ¢ TekcTaMu Ha NPAKTUICCKHUX 3AHATUAX

Exercise 1. Before reading the text think about the following questions.

1. We read for different purposes. Look at the following and try to add more of your own:

to get information to develop your reading skills

to learn new things to develop your language knowledge

to be entertained to make you think

2. What types of text do you read (a) in your own language, and (b) in English? For
example, textbooks, magazines, journals, dictionaries, websites, text messages, emails.

3. How do you read? For example, do you always read every word, skim a text to get an
idea of what it's about, or search for particular words or information? What reasons are there for
using different techniques for reading?

4. Work in groups and discuss your answers.

Exercise 2. Read the text and find out the information about the key skills in working
with the texts:

Thinking about Your Reading

In academic study you will encounter many kinds of text, which can be read in different
ways. The texts in this module are from a subject-specific dictionary — these are very useful if
you want a brief description of a specific topic. Two key skills in reading most texts
are skimming (reading quickly to get an overview of the text and understand the main idea)
and scanning (reading quickly to find key information, or the right part of the text). You can
then read a text more slowly to find more detailed information.

When you are skimming, don't try to understand every word. Think about why you are
reading, and look for words / phrases that help you.

Some students learn in a different way from others and so need to be taught in a way that
makes it easy for them to learn. Where their preferred learning opportunities are not provided,
students may perform less well and therefore mistakenly be assumed to be underachieving
through lack of ability.

TEXT 2

Exercise 1. Before reading the text on critical thinking, consider the following
question.

1. What impact has the Internet had on the way people think?

2. Write down one or two ideas and then discuss your ideas with other students.

Exercise 2. Read the following discussion about reading in the digital age. How do the

ideas expressed match your own? Develop your selective reading skills.
Reading and Thinking Critically

On academic courses, students are required to read extensively. It is therefore essential to
develop your selective reading skills. The most effective way to do this is to think about your
purpose for reading at every stage of your research. For example, if you are looking for a
definition to use in the introduction to your project, you should identify the parts of the text that
contain this specific information and disregard the rest of the text at this point. This involves
reading critically, i. e. thinking about what you read and questioning aspects such as: whether
you agree with the ideas; whether your other reading supports what you are reading or questions
it.

With the onset of the digital age, the need to read and think critically has never been more
important. The amount of information available through electronic sources is huge and there is a
need to filter this stream of information in order to separate the valid from the invalid, the
relevant from the irrelevant, or, in simple terms, the "good" from the "bad". The more
information that can be accessed, the greater the need to evaluate information, beliefs, claims and
opinions "critically".
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Therefore, as you are reading and beginning to understand the text, you have to decide
whether it is useful. Secondly, you should decide whether you agree with what is said in the text.
A third important critical reading and thinking skill is to relate information in the text to what
you already know; for example, are there any other texts you have read with similar information
that supports or undermines the ideas you are reading?

This critical approach to reading is an active skill and helps you interact with the text.
This in turn helps you to understand it more fully. In addition, it helps you to make important
decisions about the text you are reading; for example, whether to skip certain sections of the text,
or whether to read a particular section very carefully — you may even decide to make no further
use of the text. Interacting with the text and making decisions as you read can save you a great
deal of time in the long run.

As you read more about your topic and take relevant notes, you will be able to make
connections between ideas that will help you plan and structure your writing. The more you
think about what you are reading, the better you will be able to write an evaluative report.

Research has shown that there is a positive relationship between good critical reading and
thinking skills, and proficiency in extended writing (Stapleton, 2001); (Condon & Kelly-Riley,
2004). It is also reasonable to believe that readers who can think critically are better readers.

Kurland (2000) claims there is a difference between reading critically and thinking
critically. He claims that critical reading is a technique for discovering information and ideas
within a text, but that critical thinking involves deciding whether to agree with this information
or not.

Critical reading therefore means reading "carefully, actively and analytically", but critical
thinking means the reader uses previous knowledge and understanding to decide on the validity
or value of what they have read. Following these definitions, critical reading comes before
critical thinking. It is only after the reader has fully understood the text that they can "think"
about it critically.

Exercise 3. Look at this sentence from a student essay. First read it critically, then
think about its meaning critically.

Parents are buying expensive cars for their children to destroy them.

Note: As you "read" this sentence critically, you should be thinking about what the
"words" actually mean; in this case, particularly the word them. Does it refer to the parents, the
cars or the children. Then you should think about the "ideas™ expressed in the sentence — this is
where you are "thinking" critically.

Many students experience difficulties in choosing the most appropriate texts to read when
beginning their academic studies. They look at long lists of journal articles, websites and books,
and do not know where to start — there seems to be so much information to search through before
they find what they are looking for. Time becomes a real matter of concern as deadlines for
completing assignments draw closer.

You are more likely to find what you want if you have a clear idea of your purpose. If
you have a clear focus, you can then look for the specific type of information you need.

Exercise 4. Tick (v the things you do when researching a topic. Compare and discuss
your answers with another student.

. Write down the topic and think about what you already know.

. Make a list of what you do not know and need to find out.

. Use specific strategies, such as creating a mind map.
AyaupoBaHue

[lenpto ayauTopHO# pabOTHI B TAHHOM BH/JIE JEATEILHOCTH SIBJISIETCS OBJIAJICHHE
HABBIKAMU BOCIIPUSTHS HA CIYX HHOS3BIYHON peur. AyAUTOpHAs paboTa acupaHTOB IO
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ayIMPOBAHUIO MOJIPA3yMEBAET MPOCTYIIMBAaHUE TEKCTOB M TUAJIOTOB KaK OOIIEsI3bIKOBOTO
CoJiepKaHus, TaK U IPOoPecCHOHATBHOIN HAIIPABICHHOCTH.

I cemectp
Moayas 1
3ajanue: NpoCcIylaTh JUAJIOT WK TEKCT BBIMOIHUTH 3aJJaHUsl, OTBETUThH HA BOMPOCHI, KPATKO
nepeckasaTh €ro.
Mopnyas 2
3ajanue: NpocIylaTh JUAJIOT WIIK TEKCT BBIMOIHUTH 33JJaHUsl, OTBETUTH HA BOMPOCHI, KPATKO
nepeckasaTh €ro.
II cemecTp
Moayas 3
3aanue: MpoCIyIIaTh JUAIOT WM TEKCT BBIMOJIHUTD 3a/1aHus, OTBETUThH Ha BOIIPOCHI, KPATKO
nepeckasaTh €ro.
Monayasb 4
3amanue: mpoCiIyIIaTh JUAIOT WIH TEKCT, BBIMIOJIHUTD 33/IJaHUS, OTBETUTH HAa BOIIPOCHI, KPATKO
nepeckasaTh €ro.

Jlutepartypa: 1 (c. 73-78)

WHupopmalinoHHbIE pecypehl 171 Ay JUPOBaHUS:
news.bbc.co.uk/hi/russian/learn_english
www.englishclub.com
www.eslcafe.com

www.study.ru

www.efl.ru

www.soft-one.com/words
www.yazikKi.ru

alemeln.narod.ru
http://www.wordsmyth.net/

WooNOORrWNE

ITucbmo

Llenbto ayaAuTOpHON pabOTHI B JaHHOM BHJIE JESTEIBHOCTH SIBISIETCS pa3BUTHE HAaBBIKOB
OPOAYKTHUBHOIO IHChbMa HAa AaHIJMUICKOM S3bIKE, KaK CpEACTBa AaKTHUBU3ALUU YCBOEHUS
A3bIKOBOTO MaTepuania. OOyyaromuiics B aCHMpPaHType JIOJKEH BIIa/leTh HABBIKAMU U YMEHUSMHU
NUCHbMEHHOW HAay4YHOH pedd, JOTMYHO M apryMEHTHPOBAHO M3JlaraThb CBOU MBICIU B BHUJE 3CCE,
coOuro/1asi CTHIIMCTUYECKHE OCOOCHHOCTH; JIEMOHCTPUPOBATh YMEHHE M3JIaraTth COJAEp)KaHUe
IPOYNUTAHHOTO B (pOpME aHHOTALMM, pedepara; COCTaBIATh TE3UCHl AOKIANa, COOOIIEHUS IO

TEMe UCCIIeI0BaHMUSL.

| cemecTp

Moayas 1

ITucvmo: BBITIOIHEHNE MTUCHMEHHBIX YIPAXHEHUH, H3yUeHUE MTPaBHII HAITMCAHUS JCCe.

Jluteparypa: 5 (¢.33),8(c.19-21, 22-23, 25-26, 27-28)

Mopnyas 2

Iucvmo: BHIIOTHEHNE MMCbMEHHBIX YIIPaKHEHHI, HalMCaHUE ICce Ha 3aJIaHHYIO TEMY,
onucaHue rpauKoB, AUArPAMM.

Jluteparypa: 1 (c. 62-65), 3 (c.9, c. 11-12), 5 (¢.31),8 (c. 29-33, 35-39)


http://news.bbc.co.uk/hi/russian/learn_english
http://www.englishclub.com/
http://www.eslcafe.com/
http://www.study.ru/
http://www.efl.ru/
http://www.soft-one.com/words
http://www.yaziki.ru/
http://alemeln.narod.ru/
http://www.wordsmyth.net/
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PexoMeHmanmum no HamucaHuIo 3cce

Occe- 3TO BHJ BHEAYAUTOPHOH CaMOCTOATENBHONW pabOThl acIUpPAaHTOB [0 HANUCAHUIO
COYMHEHHUs HeOoJbpImoro oO0béMa M CBOOOJHOW KOMIIO3MLIMM Ha 4YacTHyro Temy. Ha
IIPAKTUYECKUX 3aHATUAX IIPEIOJABATENb JaeT PEKOMEHIAUHU 110 HAIIMCAHUIO 3CCE U 3HAKOMMT
aclMpaHTOB € TeMaTHKOW 3cce. TemaTuka scce JIOJDKHA OBbITh akTyalbHOM, 3aTparuBarollei
COBpPEMEHHBIE MPOOIEeMbl 00JACTH W3YYEHUS TUCHUIUIMHBL. ACIHUPAHT JOJDKEH PAcKphITh He
TOJIbKO CYTh IPOOJIEMBI, IIPUBECTH PA3IMUHbIe TOYKU 3PEHHs, HO U BBIPA3UTh COOCTBEHHBIE
B3IJIA/IBI HA HE€. DTOT BUJ pabOTHI TPEOYET OT aclMpaHTa YMEHHUS YETKO BBIPAXKaTh MBICIIH KaK B
NUCbMEHHON (hopMe, Tak U MOCPEICTBOM JOITMUECKUX PACCYKACHUH, SICHO M3/1araTb CBOK TOUKY
3pEHU.

Occe, Kak IPaBUJIO, UMEET 3aJlaHKe, MOCBAIIEHHOE PEIICHUI0 OJJHON U3 MpobiieM, Kacarolencs
obnacTu y4eOHBIX WM HAy4YHBIX HMHTEPECOB JUCIHUIUIMHBI, oOmiee mpobiemHoe moie. [lpu
PACKpPBITUM TEMbl ACHUPAHT JOJDKEH IMPOSBUTh OPUTMHAIBHOCTh TMOAXO0JA K PELICHUIO
HpO6JI€MBI, PCAINCTUYIHOCTb, IOJEC3HOCTh M 3HAYUMOCTb MNPCAJTONKCHHBIX Hﬂeﬁ, SAPKOCTb,
00pa3HOCTb, XyA0KECTBEHHYIO OPUTHHAILHOCTD U3JI0KEHHS.
[Ipu HanucaHuu 3cce aCIUPAHTy PEKOMEHAYETCS:
- noao0paTh U U3yYUTh UCTOYHUKHU IO TEME, COACPIKALIYIOCA B HUX HH(POPMALIUIO;
- BbIOpaTh IN1aBHOE U BTOPOCTENIEHHOE;
- COCTaBUTb ILIAH 3CCE;
- JIAKOHMYHO, HO €MKO PacKpBITh COJIEp)KaHUE MTPOOJIEMBI M CBOH MOJIXOMBI K ¢
PELLEHHIO.
IIpu oueHKe 3cce YUUTHIBAOTCS:
- HOBH3HA, OPUTHMHAJIIBHOCTb UICH, ITOAXO0JAA,
- PeaJIMCTHUYHOCTh OLEHKH CYIIECTBYIOLIETO MOJOXKEHUS Jel;
- TIOJIE3HOCTb U PEATMCTUYHOCTD NMPEAJIOKEHHON UJIeH;
- 3HAYMMOCTb pEeAIM3alNM JAHHON UIEH, OAX0/1a, IIUPOTa OXBATA;
- SA3bIKOBad IrpaMOTHOCTb HM3JI0KCHUA,

Tembl 3cce:
1. The process of educational globalization: pros and con.
2. What is meant by the process of scientific investigation?
3. What are the ways of developing academic skills?
4. Can individual learning styles influence the methods of acquiring knowledge?
5. ls it possible to avoid plagiarism completely?
Il cemecTp
Moayas 3

Ilucomo: BBIIIOJHEHNE MMCbMEHHBIX yl'[pa)KHeHHﬁ, COCTaBJICHUC pe(bepaTOB, aHHOTAIIMH.

AHHOTaLII/II/I n pe(bepaTLI COCTAaBJIAKOTCA aClIMPpAHTAMU K HAYYHO-IIOMYJIAPHBIM U HAYUYHBIM
TCKCTaM

PexoMeHmaum 1Mo COCTaBICHUIO pe(bepaTOB Y1 aHHOTaILUuH
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AHHOTaIMsI - 3TO NPEAETbHO KPAaTKOE H3JI0KEHHE TJIABHOTO COJEPXKaHHs MEPBHYHOTO
JOKYMEHTa, COCTaBJICHHOE B pE3yJIbTaTe KOMIPECCHH TEKCTa OpPUTHMHANIA M B HECKOJBKUX
CTpOUYKax Jaroliee MpeiCcTaBlIeHUE O ero Temaruke. HazHaueHue aHHOTAllMU COCTOUT B TOM,
4TOOBI JaTh CIEIHUATUCTy BO3MOXXHOCTb COCTAaBUTh MHEHHE O IlefiecooOpa3sHOCTH OoJee
JETAIbHOTO YTEHUS IePBOMCTOYHUKA.

Pedepar n aHHOTaMA OTHOCATCA K BTOPHYHBIM JOKYMEHTAIBHBIM HCTOYHMKAM HAYYHOU
uHpopmanuu. Pedeparsl M aHHOTAMM COCTABJISIOT OCHOBHOE cojiepaHue pedepaTHBHBIX
KypHanoB. Pedepar — 3TO TEKCT, MOCTPOEHHBIH Ha OCHOBE CMBICIOBOM KOMIIPECCUHU
MEPBOMCTOYHUKA C IENpI0 MepeJaud ero riaaBHoro cojaepkanus. Otinuue pedepara ot
AQHHOTAIIMU COCTOUT HE TOJIBKO B UX pa3HOM Ha3HAUYCHHUH, HO U B Pa3HOM 00bEeMe M KOMITO3HIINHY,
TO €CcTh B MaHepe nmojaaun matepuana. Cpennuii o6beM pedepara mis tekctoB B 2000 - 3000
cioB - oT 50 1o 100 cio (10 - 15 mpennoxenuit). Cpeaanii oo0beM anHoTauu - 30 - 40 cioB (3
- 4 mpeIoKEeHU), @ UHOTJIA U 1 TIpeyiokKeHHe.

Pedepar crpouTcs Ha OCHOBE KIIOYEBBIX (PparMeHTOB, BBIACICHHBIX U3 TEKCTa
MEPBOMCTOYHUKA, a MUIIETCS C WCIOJIb30BAHUEM SI3bIKa OpUTHHANA. AHHOTAIMS K€ MHUILETCS
CBOMMH CJIOBAaMH, MMEET OTIEYATOK CYOBEKTUBHOCTH. B HEill MOXHO IOMyCKaTh OIICHOYHBIC
BBIPQXXEHHS U KJIUIIE, KOTOpPBIE HE AOMyCTUMBI B pedepate.

Texkcr pedepara MOKET MOCTYKHUTH OIMOPOH TSI YCTHOTO COOOIICHHUS IO TIPOUYNTAHHOMY .

Becph mporiecc cocraBineHus pedepara pazOuBaeTCs Ha COCTABIISIIOIIME €r0 3BEHbS, TO
€CTb JCUCTBUA.

1. [eiictBuUsS 1O BBIACTICHUIO KIIOUEBBIX (PparMeHTOB (IIOJAYEPKUBAIOTCA WU
BBITTUCHIBAIOTCS ).

2. [leiictBus mo aHanu3y Jorudeckoi cTpykrypbl Tekcta. (I[Ipm sTom ompenensiercs
OCHOBHOE COJIEp)KaHHE TEKCTa, (OPMYIUPYIOTCS TEMBI M MHKPOTEMBI, COCTaBJISECTCS
TeMaTH4ecKasl CeTKa, MOJBOAIIAs K HAIMCAHUIO JIOTUYECKOTO TJIaHa).

3. JleiicTBua mO meperpynmupoBKe (parMeHTOB W COCTABJICHUIO JIOTHYECKOTO IUIAHA.
[Tpoueaypa cocraBieHusi IJaHA COCTOMT B CYMMHPOBAaHHH CMBICIA BBIJCIEHHBIX KIIOUEBBIX
¢parmeHToB B BuAe  oOoOmarommx  ¢GopMyJIMpPOBOK  HOMMHATUBHOro  tuma: the
problem of safety of flights. IIpu neperpynmnupoBke KitoueBBIX ()ParMEHTOB M COCTABICHUU
TUTaHA TIPOUCXONT CIUSTHHUE AyOIUPYIOMINX IPYT Apyra pparMeHTOB.

4. JleficTBUS MO COCTaBJIEHUIO M PEJaKTHPOBaHUIO TekcTa pedepara. [Ipu nmoctpoeHun
TEKCTa aCIUpPaHTaM PEKOMEHIYETCsI IIOMHHUTbh, YTO OH MMEET YETKYIO JIOTUKY H3JI0oKeHus. [lis
3TOTO CJIEAYET MCIOJIb30BaTh TAKKE CBA3YIOIINE dIIeMeHTHI, Kak: therefore, then, thus.

[To mMepe HEOOXOAMMOCTH IPETOAaBATEIb MOKET NPEMIOKHUTHh AacCIUPAHTaM CEPHIO
yOpaXHEHUI Ha 3alIOMUHAHKE CO/IeP KaHUS TEKCTa.

AHHOTaIWsi TPEACTAaBIseT CcO0OW TPENeNbHO KpaTKoe W3JI0KEHUE —COJEPIKAHHS
NEPBUYHOTO JIOKYMEHTa, Jlatoliee olliee NpeCTaBIeHUe O ero TeMaTuke. AHHOTAIUS HE MOXKET
3aMEHUTh OPUTHHAJ M €€ Ha3HaueHHe COCTOMT B TOM, YTOOBI JIaTh BO3MOXKHOCTH CIHEIHATIHCTY
COCTaBUTh MHEHHE O LeJeco00pa3HOoCTH Oojiee JEeTaJbHOrO O3HAKOMJIEHHS C JIaHHBIM
MaTeprajoM. B 3TOM COCTOMUT OJIWH W3 CYIIECTBEHHBIX MOMEHTOB OTJIWYHS aHHOTAIMA OT
pedepara, KOTOpBIH, XOTS U B KpaTKoW (opMme, 3HAKOMHUT YUTATENS C CYThIO M3J1araeMoro B
NIEPBOMCTOYHUKE CONEpKaHMs. B mpakTuke 00y4eHHs] CMBICIIOBOH KOMITPECCHH OPUTHHAIEHOTO
TEKCTa oOmpenesneH cpeaHuid pasmep anHotamuu B 30-40 cnoB (3-4 mpesioskeHHs).
OnucarenpHass aHHOTaUs Bkmodaer oT 3 g0 10 mpemmoxenuit (ot 60 mo 100 crmoB).
AHHOTaIMsI, CyMMHpYIOIIas TEMaTHYECKOE COJEp)KaHHE TEKCTa, MOXET ObITh IpeelbHO
KPaTKOH M COCTOATH U3 1-2 MpeioKeHu .

Cyl1ecTBYIOT OIpeNeieHHbIe KIIHILEe, YHOTpeOyseMble A COCTAaBJICHHS aHHOTAIUM.
Tak U1 BBOJIHOM 4acTH XapaKTepHbI Takuekuiie, kak: the text under consideration deals with
the problem, the article investigates the problem.

B omnucaTensHON YacTH aHHOTAIMK MCIIONB3YIOTCs Kiume tuna: the following problems
are described, such questions are considered.
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B 3akirounTenbHON 4acTW aHHOTAIMW MCHOJIB3YIOTCS Kimiie Tuma: to sum it up we can
say that, the following conclusion can be made.

Jurepatypa: 1 (c. 66-73), 3 (c. 15), 5 (c. 23, 25, 28-29), 8 (c. 65, 66-67, 68, 69, 70-71,
72, 76-77, 78, 80-82, 83-85)

Monayasb 4

ITucomo. BBINIOJIHEHNE IMCBMEHHBIX YNPa)KHEHHUH, COCTABICHHE TE3UCOB JIOKJIAN0B Ha
AHIIMMCKOM SI3BIKE.

PexoMeHganyy 1o HaNnMCaHUIO TE3UCOB

Tesucom (Thesis statement) Ha3bIBAIOT YTBEP)KACHUE, KOTOPOE BBIABUIACTCS aBTOPOM
B KauecTBe MpOoOJIEMbl WM OCHOBHOM MBICIH, IIOCJE YEro pPACKphIBAETCS U JOKa3bIBaeTCA
IIOCPEACTBOM KOHKPETHBIX apIryMEHTOB B HEKOTOPOM PacCy ACHUH.

Te3uc 0ObIYHO yMelIaeTcsi B OJJHOM, MaKCUMyM JBYX-TpeX IpeioxeHusx. [Ipu stom
OH JIOJDKEH OBbITh MAaKCHUMaJlbHO KOHKPETHBIM M YETKUM, 4YTOObl HE MOIJIO BO3HHUKHYTH
pasHouteHuil. Te3uc gomkeH ObITh HE TOJIBKO YETKMM U KOHKPETHBIM, HO €IlIe U CHelU()UIHbIM.
CrienuuuHOCT Te3Mca OMpeAessieT YHUKAIBHOCTh UccienoBanus. Kpome Toro, Te3uc MomKeH
BKJIIOYATh B ce0s1 HEKOTOPYIO MpolieMaTHKy. To ecTh Te3UC — 3TO He TeMa J0KJa/la, a MMEHHO
YTBEP)KACHUE MO HEKOTOpoMy Bolpocy. OOBIMHO B TE3HMCE YKa3bIBAIOTCS MOJSPHBIE TOUKH
3peHMs, KOTOpbIE CYIIECTBYIOT OTHOCHTEIBHO 3asBICHHOM mpobiemsl. Ilpu 3ToM B Bamem
BBIBO/JIE Bbl IPUHUMAETE O/IHY U3 CTOPOH WJIM MIPEAJIaraeTe COBEPIICHHO HOBOE BUJICHHE.

Jluteparypa: 5 (c. 31, 33), 8 (c. 121-122, 130-133, 339-344)

https://www.youtube.com/watch?v=B9DerwSW-_A — Describing Diagrams
https://www.youtube.com/watch?v=N1uAImH4GwA Describing Graphs



http://www.youtube.com/watch?v=B9DerwSW-_A
http://www.youtube.com/watch?v=B9DerwSW-_A
http://www.youtube.com/watch?v=N1uAImH4GwA
http://www.youtube.com/watch?v=N1uAImH4GwA
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